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VOß'^ORT 



Im letzten Jahrzehnt ift in den Fachzeitfchriften für Buchkunß ein heftiger Kampf für und gegen 
die Bruchfchrift geführt worden, der auch auf weitere Kreife übergegriffen und fogar in der 
Tagespreffe einen 'Widerhall gefunden hat. \/er den Dingen ohne Parteilichkeit gegenüber- 
tritt und zum Urteil berufen iß, wird zugeben müffen, dah er mit einem vollen Siege der 
Freunde und Verteidiger der Bruchfchrift ausgegangen iß. Es iß dies nicht nur vom Stand; 
punkte des praktifchen Lebens, fondern ebenfofehr von dem des Kunßfreundes aus mit Freude 
und Genugtuung zu begrüßen. Die von vielen Unverßändigen erßrebte Vertilgung der Bruch- 
fclirift würde uns eines wertvollen Kunßgutes berauben und würde, wenn fie überhaupt durch- 
führbar wäre, die Buchkunß verarmen und veröden helfen. Und was die praktifche Seite 
anbelangt, fo haben zahlreiche pfychologifche Verfuche dargetan, daß gerade die Bruchfchrift 
den Vorzug vor der Latein befitzt, daß ße leichter lesbar und fchneller überfehbar iß und das 
Auge weniger ermüdet, indem ße vor allem klare '^ortbilder fchafft. Dies alles hauptfächlich 
durch die ausgeprägten Ober- und Unterlängen der Buchßaben, durch welche das'^ortbild 
Ichneller erfaßt wird, wozu bei uns Deutfchen noch ein Vorteil kommt, der auf dem Brauch 
beruht, daß die Hauptworte mit großen Buchßaben beginnen. Diefe nunmehr unbeßrittenen 
Vorzüge werden aber keinen Verßändigen zu einem Feinde der Lateinfchriften machen, ln 
ihnen beßtzen wir, genau wie in jenen, einen unvergänglichen Schatz menfchlicher Kultur. 
Auch ßnd ße kein toter Beßtz, der erßarrt und unberührt geblieben wäre. Unfere Schrift- 
künßler haben uns gezeigt, daß und wie man ihn lebendig und beweglich erhalten könne, ße 
lehren uns, wie man das Ererbte immer wieder erwerben müffe, um es wirklicli zu beßtzen. 
ln diefem Sinne hat auch Profeffor Schneidler in mehrjähriger, leider durch den Krieg unter- 
brochener Arbeit, mit uns gemeinfam feine Lateinfchrift gefchaffen, die wir in diefem Hefte 
unferen Freunden vorlegen, '^ie die Künßler der Renaiffance hat er die von den Alten über- 
kommenen Buchßabenbilder dadurch zu neuem Leben erweckt, daß er ße durch die fchreibende 
Feder hindurchfließen ließ und hat ihnen auf diefe '^eife neue Reize zu geben gewußt. Die 
Anfätze und Endungen der Glieder des Buchßabenkörpers zeigen deutlich das An- und 
Abfetzen derTo-Feder, Großbuchßaben, wie S,C,G,D in ihren gekrümmten Formen, wie die 
Feder, hier mehrmals an- und abfetzend, das Buchßabenbild, ohne von der hergebrachten 
Urform abzuweichen, dennoch neu erfaßt und geßaltet. Durch Anwendung langer„r"-Formen, 
wie ße die Rechtfehreibung der deutfchen Sprache im '^ortanfang und vor „t" und „p" vor- 
fchreibt, und ße neuerdings auch in anderen Lateinfchriften angewendet werden, und durch 
Schaffung entfprechenderKuppelbuchßaben, wie ß,ß,ß, ferner durch Streckung der Oberlängen 
und Verbreiterung der Großbuchßaben hat Profeffor Schneidler dem Bedürfnis nach leichterer 
Lesbarkeit auch feiner Lateinfchrift Rechnung getragen und zur Belebung des Satzbildes bei- 
getragen. Auch waren Künßler und Schriftgießer, um die fchnellere Erfaffung des'^ortbildes 
zu erleichtern, beßrebt, die Buchßabenbilder dichter aneinander zu rücken, wodurch die Deut- 
lichkeit und Lesbarkeit der Schrift noch mehr geßeigert wird. Der Notwendigkeit, an Raum 
und Papier zu fparen, einer Forderung unferer wirtfchaftlichen Nöte, wird auf diefe \^eife 
ebenfalls in weitem Maße entfprochen. So hoffen wir denn in der Schneidler-Latein eine 
Schrift zu bieten, die wegen der ihr eigenen Vorzüge ßcher die Anerkennung unfrer Gefchäfts- 
freunde und durch ße die der Buchfreunde finden wird 
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Varjc typografisk yrkcsutövarc och för övrigt de flcsta 
bildadc niänniskor över snart sagt heia den civiliserade värl- 
den ha för langliga tider tillbaka sig bekant, att boktryckare- 
konstens genialiske iipptinnare hette Johann Gutenberg. Det 
finnes säkerligen icke mänga som vilja eher ens kunna bestrida 
detta axiom, men vi skola va följande artikel tinna, att, trots 
det inemot femhundra är förflutit sedan Gutenbergs skapelse 
säg dagens ljus, det för närvarande i Tyskland, liksom även för 
länge tillbaka i andra europeiska länder, finnes skilda meningar 
oin vem, som egentligen skall hava äran av uppfinningen. Det 
är den tyske professorn och hovrädet A. Börckel i Mainz, som i 
det följande gör sig tili talesman för sin landsmans sak och sö- 
ker med flera argument pävisa, att endast Gutenberg kan hava 
varit boktryckarckonstens egentlige uppfinnare.Det tordeäven 
för svenska yrkesutövare vara av ett visst intresse att höra vad 
denne lärde har att säga, och lämna vi därför ordet ät honom. 

„Världshistoriensstörsta händelse" kallar Victor Hugo upp- 
finningen av boktryckarekonsten, och Gutenberg künde, om 
han i dag finge bevittna segerloppet av sin uppfinning, i likhet 
med Goethes Faust utropa: „Sparet av niina jordedagar kan 
icke gä under i äoner", ty oförgängligt som hans verk, för- 
bliver även äran för alla tiders störste ljusspridare. Denna 
ära förblev visserligen ikee oomstridd, ehuru Gutenberg ännu 
hundra är efter sin död utan gensägelse gällde som den ende, 
verklige uppfinnaren av boktryckarekonsten. Pä dävarande 
tid höjdes även talrika röster tili mästarens ära frän hans sam- 
tida ur kretsarna av boktryckare, vetenskapsmän och präster- 
skap. Dethittillsäldsta vittnesbördet av detta slag, och kanske 
det viktigaste beviset för uppfinnaren är ett är 1883 i Basel 
funnet brev, som teologie professorn i Paris, Dr. Wilh. Pichet 
den I januari 1472 skrivit tili ordenschefen Robert Gaguin och 
vari det bl.a. heter: „Ät de humanistiska studierna har en ny 
art av bokhandlare förlänat stör glans, som för all framtid 
givit Tyskland världsrykte". Och sä heter det vidare, „att icke 
längt frän staden Mainz (Eltville?) skulle finnas en viss Johan- 
nes med tillnamnet Gutenberg, vilken var den förste, som 



att i Gutenbergs ställe sätta andra som uppfinnare. Sälunda 
uppstodo anspräk frän tysk, bömisk, fransk, italiensk, belgisk 
och isynnerhet holländsk sida, genom vilka omkring ett dussin 
personer vid sidan av Gutenberg, och minst sexton städer vid 
sidan av Mainz turvis tillerkändes uppfinningen. Men varför, 
mäste dock varje utomstäende fräga, framträdde alla dessa 
anspräk först sä sent? Om en annan var uppfinnare, varför 
gav han sig icke tillkänna redan under Gutenbergs livstid med 
invändningar mot ovannämnda vittnesbörd? Är det överhu- 
vud psykologiskt tänkbart, att gentemot det hänförande be- 
röni frän sä mänga dignitärer i stat och kyrka, en annan upp- 
finnare än Gutenberg eher hans medarbetare, hade förhällit 
sig Passiva vid förhärligandet av den nya konsten. — Ty först 
i den är 1588 i Leiden utkommande „Batavia" är med ens tal 
om en annan uppfinnare. Det skall nämligen eniigt Junius 
hava varit en holländsk klockare vid namn Laurens Janszoon 
Coster, vilken omkring är 1440 levat i Haarlem, och där, i bör- 
jan som leksaker ät sina barnbarn, skurit typer av trädbark, 
men sedermera hava tryckt med trä- och slutligen med metall- 
typer. I hans första böcker voro bladen tryckta blott pä ena 
sidan och därefter sammanklistrade. Är 1441 (vid denna tid 
och ända tili är i 444 uppehöll sig Gutenberg i Strassburg) skall 
en viss Johannes ( — ?) hava stulit Costers tryckattiralj och i 
Mainz börjat trycka med densamma. Denna sagolikt klingande 
Version är sedan 1628 livligt utbredd i Holland och har vunnit 
tilltro, ty är 1722 restes ät den föregivna uppfinnaren en min- 
nesvard samt är 1822 tili och med en staty av brons, och är 
1823 firades den första Costerfesten i Haarlem. Men i likhet 



iippfunnit boktryckarekonsten, och varigenom böckerna till- 
verkades, ej med rÖr, som de gamle gjorde, ej heller med gäs- 
penna, som vi nu göra, utan med i metall gjutna bokstäver, 
och därtill mycket fort samt jämnt och vackert. Denne man 
var förvisso värdig, att muserna, konstnärerna och alla tungor, 
vilka finna sin glädje i böcker, borde ära honom med gudom- 
liga lovsänger, och att gudar och gudinnor mätte föredraga 
honom desto mer, ju närmare han länat sitt stöd ät veten- 
skapen och de studerande människorna." 

Och liknande skriver Matteo Palmerio, Pisa frän Venedig 
1843 i „Chronik des Eusebius" av är i 457 * „Huru mycket vän- 
nerna av vetenskapen ha att tacka tyskarna, läter icke i ord 
uttrycka sig, ty boktryckarekonsten, som med trägen energi 
uppfanns är 1440 av riddaren Johann Gutenberg frän Jungen 
i Mainz vid Rhen, är numera utbredd sä gott som i alla världs- 
delar. Härigenom är heia forntiden numera tillgänglig för 
en ringa penning och kan läsas av kommande generationer 
i otaliga band." Men även en av Peter SchöfTers efterkom- 
mande, vilkens familj eljes förtegat Gutenbergs namn för att 
kunna sätta sitt eget i dennes Ställe, sonen Johann SchöfTer, 
tillstär i sin, ät kejsar Maximilian I tillägnade, „Livius-Äus- 
gabe" av är 1503, att den underbara boktryckarekonsten skulle 
hava uppfunnits är 1450 av den konstrike Johann Gutenberg. 

Äv dessa och mänga andra vittnesbörd frän femtonde 
och sextonde ärhundradet — det finnes av dylika minst sextio 
(däribland tio italienska och tre av vardera av holländsk, fransk 
och engelsk härkomst) — framgär klart och med sällsynt över- 
ensstämmelse, att Tyskland var landet, Mainz staden, och 
Gutenberg upphovsmannen tili uppfinningen, ehuruväl denne 
aldrig ofFentligt nämnde sig varken som uppfinnare eller bok- 
tryckare. Älla dessa vittnesbörd stödja sig pä uppgifter av väl 
underrättade samtida, vilka erhällit sin kännedom, om icke 
frän mästaren själv, sä dock frän hans efterlevande lärjungar, 
och sälunda künde ösa ur bästa källa, och emot deras utsago 
finnes näppeligen nägot att invända. — Likväl försöktes under 
loppet av det följande ärhundradet, om ocksa utan framgäng. 



med Schaob (1830), W^etter (1836) och Ruebens(i85g) sä upp- 
trädde slutligen holländaren Dr. Antonius van der Linde, själv 
i början ivrig Costerian, emot Coster och bevisade i sina verk, 
„Die Haarlemsche Coster-Legende" (Haag 1870), „Gutenberg, 
Geschichte und Erdichtung" (Stuttgart 1878), men isynnerhet i 
sina tre band „Geschichte der Erfindung der Buchdruckerkunst" 
(Berlin 1886), att icke Coster, utan alienast Gutenberg kan hava 
varit uppfinnaren av typtrycket. Likval försökte nu J.H. Hessels 
(Cambridge), att i tvä svarsskrifter, 1882 och 1887, giva sin 
landsman Coster äran av uppfinningen, dock utan den ringaste 
framgäng. Hans pästäende, särskilt om Costers förtjänst be- 
träffande en samling med typer tryckta böcker, blev är 1888 pä 
det bestämdaste vederlagt av Artur Vyss i „Zentralblatt für 
Bibliothekswesen". Mycket träffande anmärkte därvid denne 
facklärde: „Stakars Gutenberg! Ett egendomligtöde vilaröver 
honom ännu efter hans död, ty om ingen annan dödlig har 
det skrivits sä mycket dumheter. Att förkasta traditionerna 
frän de samtida och i deras Ställe sätta fostren av den egna 
fantasien, det är den metod, som vi här finna vara använd. 
Den historiska kritikens grundsatser se vi ersatta genom kom- 
binationen av en kriminalist, som efterspanar en svindlare". 

Pä samma sätt, som holländarna med sin Coster, läto 
italienarna förleda sig, att är 1868 resa ett monument ät en 
Pamfllio Casfaldi i hans födelsestad Feltre, säsom uppfinnare 
av typtrycket, ehuru dock ej en rad tryck föreläg av denne 
Castaldi. Även för tvä andra pseudouppfinnare har i nyare 
tid velat fräntagas Gutenberg äran, nämligen Waldvogel och 
Brito. Prokop Waldvogel, en frän Prag härstammande silver- 
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DIE SPRUCHE SALOMOS 

ERSTES KAPITEL 

-DIES SIND DIE SPRUCHE 

SALOMOS 

DES KÖNIGS IN ISRAEL 

DAVIDS SOHNS 

2 ZU LERNEN >>^^EISHEIT UND ZUCHT, VER- 
STAND, 

3 KLUGHEIT, GERECHTIGKEIT, RECHT UND 
SCHLECHT, 

4 Da6 die Albernen witzig, und die Jünglinge ver- 
nünftig und vorfichtig werden. 

5 ^er weife ift, der höret zu, und beffert fich; und 
wer verftändig ift, der lä&t fich raten, 

6 Da& er vernehme die Sprüche und ihre Deutung, die 
Lehre der Weifen und ihre Beifpiele. 

7 Des Herrn Furcht ift Anfang zu lernen. Die Ruch- 
lofen verachten Weisheit und Zucht. 

8 Mein Kind, gehorche der Zucht deines Vaters, und 
verlab nicht das Gebot deiner Mutter. 

9 Denn folches ift ein fchöner Schmuck deinem Haupt 
und eine Kette an deinem Hälfe. 

10 Mein Kind, wenn dich die böfen Buben locken, fo 
folge nicht. 

11 Wenn fie fagen: „Gehe mit uns, wir wollen auf 
Blut lauern und den Unfchuldigen ohne Urfache 
nachftellen; 

II Wir wollen fie lebendig verfchlingen wie die Hölle, 
und die Frommen, als die hinunter in die Grube 
fahren ; 

13 Wir wollen großes Gut finden; wir wollen unfere 
Häufer mit Raub füllen; 

14 Wage es mit uns; es foll unfer aller ein Beutel fein." 

15 Mein Kind, wandle den Weg nicht mit ihnen; wehre 
deinem Fuß vor ihrem Pfad. 

16 Denn ihre Füße laufen zum Böfen, und eilen, Blut 
zu vergießen. 

17 Denn es ift vergeblich, das Netz auswerfen vor den 
Augen der Vögel. 

18 Auch lauern fie felbft unter einander auf ihr Blut, 
und fiellet einer dem andern nach dem Leben. 



19 AIfo tun alle Geizigen, daß einer dem andern das 
Leben nimmt. 

20 Die Weisheit klagt draußen, und läßt fich hören auf 
den Gaffen; 

21 Sie ruft in der Tür am Tor, vorne unter dem Volk; fie 
redet ihre Worte in der Stadt. 

22 Wie lange wollt ihr Albernen albern fein, und die 
Spötter Luft zur Spötterei haben, und die Ruchlofen 
die Lehre haften? 

23 Kehret euch zu meiner Strafe! Siehe, ich will euch 
heraus fagen meinen Geift, und euch meine Worte 
kund tun. 

24 Weil ich denn rufe, und ihr weigert euch, ich recke 
meine Hand aus, und niemand achtet darauf, 

25 Und laftet fahren allen meinen Rat, und wollet 
meiner Strafe nicht: 

26 So will ich denn auch lachen in eurem Unfall, und 
euer fpotten, wenn da kommt, das ihr fürchtet, 

27 Wenn über euch kommt wie ein Sturm, das ihr 
fürchtet, und euer Unfall als ein Wetter, wenn über 
euch Angft und Not kommt. 

28 Dann werden fie mich rufen, aber ich werde nicht 
antworten; fie werden mich frühe fuchen, und nicht 
finden. 

29 Darum, daß fie hafteten die Lehre, und wollten des 
Herrn Furcht nicht haben; 

30 Wollten meines Rats nicht, und läfterten alle meine 
Strafe : 

31 So follen fie eften von den Früchten ihres Wefens, 
und ihres Rats fatt werden. 

32 Das die Albernen gelüftet, tötet fie, und der Ruch- 
lofen Glück bringt fie um. 

33 Wer aber mir gehorchet, wird ficher bleiben, und 
genug haben, und kein Unglück fürchten. 

ZWEITES KAPITEL 

1 Mein Kind, willft du meine Rede annehmen und 
meine Gebote bei dir behalten, 

2 So laß dein Ohr auf Weisheit Acht haben, und neige 
dein Herz mit Fleiß dazu. 

3 Denn fo du mit Fleiß darnach rufeft und darum 
beteft, 

4 So du fie fucheft wie Silber und forfcheft fie wie 
die Schätze: 

5 Alsdann wirft du die Furcht des Herrn vernehmen, 
und Gottes Erkenntnis finden. 
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DE LA 

CONQUETE DU MEXIQUE 
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CHAPITRE |er 

Etat Interieur de I'Espagne avant Tentreprise de la 
conquete du Mexique 



U an nee 1517 nest pas moins remarquable parles 
rnalheurs auxquels fut exposee VEspagne que par /es 
prosperites dont cetfe nafion commenga ä ressenfir les 
effefs. UEspagne se trouuaif alors agifee de tous cöfes 
par des dissensions et des diuisions intestines qui 
troublaient sa tranquü/ite et menagaient VEtat d'une 
ruine prochaine, Les peuples n*auaient point secoue 



6 

entierement le joug de l'autorite, mais ils n* obeissaient 
plus que par un resfe d'habitude p/ufot que par tout 
auf re mofif; et pendant que la monarchie perdait ainsi 
chaque jour de son pouuoir ä V Interieur, sa prosperite 
dans les Indes occidentales arriuait ä son plus haut 
Periode par la decouuerte de la Nouuelle-’Espagne. 
Cest ainsi que laforfune et le temps se jouent des choses 
de ce monde par le melange des biens et des maux qui 
se cuccedent continuellemenf les uns aux autres. 

Le roi Ferdinand le Catholique etait mort au com* 
mencement de Vannee precedenfe (le 2sianuierigi6) 
instituant pour regent de Castille le cardinaharche* 
ueque de Tolede, don Francois Ximenes de Cimeros, 
prelat d*une fermete d'esprit incomparable , d*un 
ge nie aaste et sublime, d'un courage inaincible. - 
Uannee 1517 n*est pas moins remarquable par les 
rnalheurs auxquels fut exposee VEspagne que par les 
prosperites dont cette nation commenga d ressentir les 
effets. UEspagne se trouuait alors agite'e de tous ebtes 
par des dissensions et des diuisions intestines qui 
troublaient sa tranquillite et menagaient VEtat d'une 
ruine prochaine. Les peuples n*auaient point secoue 
entierement le joug deVautorite, mais ils n*obeissaient 
plus que par un reste d'habitude plutbt que par tout 
autre motif; et pendant que la monarchie perdait ainsi 
chaque jour de son pouuoir ä Vinterieur, sa prosperite 
dans les Indes occidentales arriuait ä son plus haut 
Periode par la decouuerte de la Nouuelle-^Espagne. 
C est ainsi que la fortune et le temps se jouent des choses 
de ce monde par le melange des biens et des maux qui 
se cuccedent continuellemenf les uns aux autres. Le roi 
Ferdinand le Catholique etait mort au commencemenf 
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UBER DEN STAAT UND DIE VERSCHIEDENEN 
REGIERUNGSFORMEN 

(Äntimacchiauel, ou exanien du Prince dQ Macchiauei, 
^75P- Des moeurs, des coutumes, de rindusfrie, des progres 
de resprii humain dans ies aris dans /es Sciences, 7748. « 
Examen crtfujue du Systeme de la natuve, 7770J 

Kein Gefühl \i\ unzertrennlicher von dem Wefen des 
Menfchen als das Gefühl der Freiheit. Der gebildetfte 
wie der roheffe, alle lind auf die gleiche \(^eife davon 
durchdrungen. '^ie wir ohne FelTeln geboren lind, aifo 
verlangen wir audi ohne Zwang zu leben. Diefes Frei- 
heitsgefühl hat die größten Männer hervorgebracht und 
die Republiken gegründet, deren VerfalTung auf der An- 
erkennung der Gleichheit der Menfchen beruht und Ile 
dem Naturzuffand näherbringt. — 

Alles in der Welt ilf verfchieden. Auch die Tempera- 
mente der Menfchen lind es, und eben diefe Ungleich- 
heit finden wir auch in den Temperamenten der Staa- 
ten. Ich verliehe darunter die VerfalTung, Lage, Größe 
und Volkszahl der Staaten, den Charakter ihrer Bürger, 
ihre Gefetze und Sitten, ihre Stärke und Schwächen, 
Kräfte und Hilfsquellen. Die Verfchiedenheit der Staa- 
ten in diefer Beziehung geht in das Unendliche, und fo 
wie die Ärzte ein Univerfalmittel für alle Organilätio- 
nen nicht zu entdecken vermögen, ebenfowenig kann 
der Politiker allgemeine Regeln und Grundfätze erlin- 
nen, die auf alle Staaten anwendbar wären. — 

Diefe Gefetze nun, die aus der Verfchiedenartigkeit 

I 
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der Dinge entfpringen, mülTen auch in der StaatskunH 
beobachtet werden. Der Unterfcliied der Ortsverhält- 
nilfe bedingt auch einen Llnterfchied in den Regierungs- 
grundfätzen. Eine gute Regel überall anwenden wollen, 
hieße, Ile fehlerhaft imichen. Was für ein großes Reich 
vortrefflicli wäre, würde lieh fchleclit für einen kleinen 
Staat fdiicken. Der Luxus z. B., der durch den Überfluß 
entlieht und den Umlauf des Geldes durch alle Adern 
des Staates befördert, trägt viel zur Blüte eines großen 
Reiches beij er unterhält den Fleiß, vermehrt die Be- 
dürfnilTe der Wohlhabenden und verbindet Ile durch 
diefe BedürfnilTe mit den Belitzlofen. Wollte nun ein 
Staatsmann darauf verfallen, diefen Luxus aus einem 
großen Lande zu verbannen, fo würde dies unfehlbar 
in Verfall geraten. Im Gegenteil aber würde der Luxus 
einen kleinen Staat zuletzt volllländig ins Verderben 
Hürzen. Das Geld ginge alsdann in größerer Menge aus 
dem Lande, als es verhältnismäßig dahin zurückflölTc; 
dadurch müßte fein zarter Körper in eine Art Schwind- 
fucht verfallen und unausbleiblicii an der Auszehrung 
zugrunde gehen. Es ill aifo eine unumilößliche Regel 
für ieden Politiker, niemals die kleinen Staatswefen mit 
den großen zu verwechfcln. Hiergegen verllößt Machi- 
avelli aufs Itärklle in feinem Werke vom Fürllen. — 

So wie jeder Samen zu feiner Entwicklung einen 
ganz bellimmten Boden verlangt, fo verlangen auch die 
Nationen ein Zufammentreffen günlliger LImItände, um 
aus ihrem Schlummer zu erwacJien und, wenn icli mich 
fo ausdrücken darf, ein neues Leben zu empfangen. 
Alle Staaten haben einen gewilTen Kreislauf von Ereig- 
nilfen durchmachen mülTen, bevor Ile zu ihrer höchflen 
Höhe gelangten. Die Monarchien lind mit langfameren 
Sdiritten dahingekommen als die Republiken und ha- 
ben lieh auch wenigerdarauf zu erhalten gewußt» und 
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wenn lieh auch mit Recht behaupten läßt, daß die voll - 
kommende Regierungsform immer die gut verwaltete 
monarchifche id, fo id es doch nicht weniger gewiß, 
daß die Republiken den Zweck ihrer Einrichtung am 
fchnellden erfüllt und lieh am beden erhalten haben, 
weil gute Könige derben, weife Gefetze aber underb- 
lich lind. Rührt man die Grundgefetze der Republiken 
an, fo dürzt man diefe llcher gänzlich um, da die Weis- 
heit der Gefetzgeber ein Ganzes gebildet hat, mit wel- 
chem die verfcliiedenen Teile des Staatskörpers in dem 
engden Zufammenhange dehen, die einen verwerfen 
heißt die andern zerllören, weil Ile durch eine Verket- 
tung von Folgen verbunden’llnd, welclie ein zufammen- 
palTendes und volldändiges Sydem daraus maclien.— 
In abfoluten Monarcliien beruht die Regierung nur 
auf derWillkür des Landesherrn » die Gefetze, das Heer, 
der Handel, die Indudrie und alle anderen Teile der 
Staatsverwaltung lind der Laune eines einzelnen Men- 
fchen übcrlalfen,welcJier außerdem Nachfolger hat, die 
lieh niemals gleichen. Daher kommt es gewöhnlich,daß 
bei einem neuen Thronfolger der Staat nach anderen 
Grundfätzen regiert wird, und das id es gerade, was 
diefer Art von Regierungsform fo fehr fchadet. In dem 
Zweck, den Republiken lieh vorfetzen, und iniden Mit- 
teln, die Ile anwenden, Hinzu erreichen,herrfchtwenig- 
dens Einheit, und daher verfehlen Ile ihn fad niemals. 
In den Monarchien aberfolgt ein träger Fürd einem ehr- 
geizigen, auf diefen kommt vielleicht ein frommer Herr, 
dann ein Krieger, dann wieder ein Gelehrter oder ein 
Wollüdling. Während fo der bewegliche Schauplatz 
des Glückes unaufhörlich wedifelt, neue Szenen dar- 
dellt, wird der Geid der Nation durch die Mannigfal- 
tigkeit der Dinge zu fehr zerdreut und nimmt keine be- 
dimmte Gedalt an. In Monarchien mülTen aIfo alle die 
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Sir Edgar 'Bindow 

THE 

Hl STORY 

OF 

MISS PITTBOROUGH 
LETTER L 

Miss Pittborough to Miss NANcy 

PiTTBOROUGH 

WHr, M¥ NÄNCr, DO rOUÄLONE 
protract your congratulations to my entranec inio 
a new untried world; especially, as it is such 
a World, my dear, if we may trusf report, as is 
mosi aptly calculated to giue your friend the 
highest delight. Iconfess, indeed, I am at present 
a stranger to all those gay flattering scenes my 
foolish heart has so long panted after, But is not 
the hourofmy introduction athand? I haue pre^ 



determined to remit you whole uolumes in theii 
praise, prouided they answer my high^raised 
expectations. I will acknowledge to you, that the 
town in itself is far from making the most agree^ 
able appearance, unless one was capable of ad ^ 
miring things for being merely preposterous: the 
height of the houses, the dirt of the streets, and 
the extent of the buildings, seuerally coming 
under that denomination, 

But, giddy creature that I am, why do I thus 
suffer my uiuacity to transport me beyond my^ 
seif? and negiert telling you in its due, conse^ 
quently the first place, what unspeakable regret 
I feel at being separated at so numerciful a 
distance from my beloued sister and most en^ 
gaging companion: yet why may not sober truths 
be expressed in liuely language? - grauity is 
by no means a proof of sincerity-, for we are 
taught by euery day's experience, that hypocriso 
bears no peculiar characteristic. 

Neuer did honest dame Nature produce grea^ 
ter contrasts than you and I : light and shade, 
earth and air, are but weak emblems : - we haue 
our opposite uiews, ouropposite arts of pleasing, 
our opposite dispositioned admirers, ¥et not^ 
withstanding all these opposite articles, includ^ 
ing at the same time our tastes and inclinations 
we are most indissolubly attached to each other 
by affection's tye, infinitely stronger than that 



ELEGIE ON A LAOy 

WHOM GRIEF FOR THE DEATH OF HER 
BETROTHED KILLED 

Assemble, all ye maidens, at the door 
And all ye lover, assemble; far and wide 
Proclaim the bridaL that proclaimed before 
Has been deferred to this late eventide: 

For on this night the bride, 

The days of her bethrothal over, 

Leaves the parental hearth for evermore; 
To-night the bright goes forth to meet her lover. 

Reach down the wedding vesture, that has lain 
yet all unvisited, the Silken gown 
Bring out the bracelets, and the golden chain 
Her dearer friends provided; sere and brown 
Bring out the festal crown 
And set it on her forehead lightly : 
Though it be withered, twine no wreath again 
This only is the crown she can wear rightly. 

Cloke her in erminc, for the night is cold. 

And wrap her warmly, for the night is long, 
ln pious hands the flaming torchas hold, 
'^hile her attendants, chosen from among 
Her faithful virgin throng 
May lay her in her cedar litter, 
Decking her coverlet with sprigs of gold, 
Roses and lilies white that best befit her. 
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ALREVERENDOETILLS. 
D. MlCHELDESyi- 
V A VESCOVO 
Dl VISEO 

Q VÄNDO ILS. Ouid’ubaldo di Mon^^ 
trefeltro Duca d’Vrbino paff 6 di quefia uita, 
io infieme con alcun altri Caualievi, che 
Vhaueano fevuito, reßai aUi feruitij del Duca 
Fvancefco Mafia dalla Rouere, herede bP 
fucceffor di quello nel ßato, bP come neW 
animo mio era recente l’odoi delle uivtu del 
Duca Guido, bP la fatisfatione, che io quegli 
anni hauea fentito della amoreuole compag» 
nia di coß excellenti perfone, come allhora 
ß fitfouavono nella corte d’Vrbino, fui ßU 
mulato da quella memoria a fcriuere queßi 
libri del Cortegiano, il che io feci in pochi 
giorni, con intentione di caßigar col tempo 
quegli errori, che dal defiderio di pagar toßo 
queßo debito erano nati. 

Ma la fortuna gia molti anni, m’hafempre 
tenuto oppreßo in coß continui trauagli, che 
io non ho mai pofuto pigliar fpatio di ridurgli 
ä termine, che il mio debil giudicio reßaße 
pertento. Ritrouandomiadunque in Ifpagnia, 



bPeßendo di Italia auifato, che la Sig. Vittoria 
dalla Colonna Marchefa di Pefcara, alla 
quäle io gia feci copia del libro, contra la pro> 
meßa fua ne hauea fatto tranfcriuere una 
gran parte, non potei non fentirne qualche 
faßidio, dubitandomi di molti inconuenienti, 
che in ßmili caß poßono occorrere. Nientedi^ 
meno, mi conßdai, che l’ingegno bP prüden^ 
tia di quella Signora, ( la uirtu della quäle io 
fempre ho tenuto in ueneratione come cofa 
diuina) baßaße ä rimediare, che pregiudicio 
alcuno non mi ueniße dall’hauer obedito ä 
fuoi comandamenti. 

In ultimo feppi, che quella parte del libro 
ß ritrouaua in Napoli in mano di molti, bP 
come fono gli homini fempre cupidi di nouita, 
parea, che quelli tali tentaßero di farla im» 
primere. Ond’io fpauentato da queßo peri» 
culo, diterminaimi di riueder fubito nel libro 
quel poco, che mi comportaua il tempo con 
intentione di publica rlo: eßimando men male 
lafciarla ueder poco caßigato per mia mano, 
che molto lacerato da man d’ altri, coß per 
exequire queßa deliberatione cominciai ä 
rileggerlo, fubito nella prima fronte admo» 
nito dal titulo preß non mediocre trißezza, 
la quäl ancora nel paßar piu auanti molto 



IL LIBRO 

DEL CORTEGIANO 
DEL CONTE BALDESAR 
CASTIGLIONE 




IN FIRENZE 

Per li heredi di Philippe Oiunta 
Nell anno MDXXIII del mefe d Ottobre. 
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Monsieur, 



LETTRE 

PHILOSOPHIQUE 

PAR 

M, DE VIVANT-DENON 
AVEC 

PLUSIEURS PIECES 
GALANTES ET NOUVELLES 
DE 

DIFFERENTS AUTEURS 

Nouvelle edifiony augmenfee de plusieuvs 
Pikees 
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II faut que je Favoue^ lovsquej^ai examine F infaillible Äristotey 
le doefeur evangelique^ le divin Platon ^ j^ai pris toutes ces epithetes 
pouv des sobdquets. Jenai vu dans tous les pkilosophes qui ont parle 
de Farne humaine^ que des aueugles pleins de femerite 6^ de babil^ 
qui s'effovcenf de persuader quils ont une vue d'aigle, £P d^autres 
curieux £P fols qui les croient suv leuv Parole^ et qui s^imaginent aussi 
de üoir quelque ckose. Je ne feindrai point de mettve au rang de ces 
maitres d^erreuty Descavtes ^PMallebranche. Le Premier nous assure 
que Farne de F komme est une substance^ dont Feffenoe est de penser^ 
qui pense toujours^ £P qui s^occupe dans le ventre de la mere de belles 
idees metaphysiques^ bP de beaux axiomes generaux quelle oublie 
ensuite. Pour le P.Mallebranche il est bien persuade que nous uoyons 
tout en DieUß il a trouve des Partisans, parce que les fables les plus 
hardies sont celles qui sont les mieux regues de la foible Imagination 
des hommes. Plusieurs Pkilosophes ont donefait le Roman deFamelß 
enfin, cest un sage qui en a ecrit modestement F histoire. Je vais faire 
Fabrege de cette histoire, selon que je Fai congue. Je sais fort bien 
que tout le monde ne conciendra pas des idees de M. Locke ß il se 
pourroitbien faire que M. Locke eüt raison contre Descartes £P Mallem 
brancke, £P quil eüt tort contre la Sarbonneß je parle selon les 
lumieres de la Philosophie, non selon les revelations de la foi Les 
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Q. Horatii Flacci 

SEßVIONVM 

UBER PRIMVS 



SATIRA I 

IN A V A R O S 

Qui fit, Maecenas, ut nemo, quam sibi sortem 
Seu Ratio dederit, seu Fors obiecerit, illa 
Contentus vivat? laudet diversa segnen tes? 

O! fortunati mercatores, gravis annis 
Miles ait, multo iam fractus membra labore. 

Contra mercator, navim iactantibus austris, 

Militia est potior: quid enim? concurritur: horae 
Momento cita mors venit, aut victoria laeta. 
Agricolam laudat iuris legumque peritus, 

Sub galli cantum consultor ubi ostia pulsat. 

Ille datis vadibus qui rure extractus in urbem est, 
Solos felices viventes clamat in urbe. 

Caetera de genere hoc (adeo sunt multa) loquacem 
Delassare valent Fabium. Ne te morer, audi 
Quo rem deducam. Si quis deus, En ego, dicat, 
Iam faciam quod vultis: eris tu, qui modo miles, 
Mercator: tu, consultus modo, rusticus: hinc vos, 
Vos hinc mutatis discedite partibus. Eia, 

Quid statis? Nolint. Atqui licet esse beatis. 

Quid causae est, merito quin illis luppiter ambas 
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(20) Sermonvm Liberi. j 4 i 

Iratus buccas inflet? nequc se fore posthac 
Tarn facilem dicat, votis ut praebeat aurcm? 

Practerea, ne sic, ut qui locularia, ridens 
Pcrcurrani} (quanquam ridentcm dicere verum 
Quid vetat? ut pueris olim dant crustula blandi 
Doctores, elementa velint ut discere prima) 

Sed tarnen amoto quaeramus seria ludo. 

Ille gravem duro terram qui vertit aratro, 

Perfidus hic caupo, miles, nautaeque per omne 
Audaces mare qui currunt, "hac mente laborem 
Sese ferre, senes ut in otia tuta recedant, 

Aiunt, cum sibi sint congesta cibaria: sicut 
Parvula (nam exemplo est) magni formica laboris 
Ore trahit, quodcunque potest, atque addit acervo. 

Quem struit: haud ignara ac non incauta futuri: 

Quae, simul inversum contristat Aquarius annum, 

Non usquam prorepit,, — et illis utitur ante 
Quaesitis sapiens; cum te neque fervidus aestus 
Dimoveat lucro, neque hiems, ignis, mare, ferrum; 

Nil obstet tibi, dum ne si te ditior alter. 

Quid iuvat immensum te argenti pondus et auri 
Furtim defossa timidum deponere terra? 

"Quod, si comminuas, vilem redigatur ad assem.,, 

At ni id fit, quid habet pulchri constructus acervus? 

Millia frumenti tua trivcrit area centum, 

Non tuus hoc capiet venter plus quam meus: ut, si 

Reticulum panis, venales inter, onusto 

Forte vehas humero, nihilo plus accipias quam 

Qui nil portarit. Vel die, quid referat intra 

Naturae fines viventi, iugera centum, an 

Mille aret? "At suave est ex magno tollere acervo.,. 

Dum ex parvo nobis tantumdem haurire relinquas. 

Cur tua plus laudes cumeris granaria nostris? 

Vt, tibi si sit opus liquidi non amplius urna 
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GOETHE 

AN FR. AUGUST V. BEUL WITZ 

D o r n b u r g , d c n I 8. J u I i 1828 

Gaudeat ingrediens, laetetur et aede recedens! 
His, qui praetereunt, det bona cuncta Deus! 

1608 

Freudig trete ein und froh entferne dich wieder^ 
Ziehß Du als Wandrer vorbei^ fegne die Pfade 

dir Gott! 

Da gewiß höchßen Orts, fowie von 
Ew. Hochwoklgeboren gnädigß und 
geneigt aufgenommen wird, wenn ich 
den Zußandy in dem ich mich befinde, 
rein und treu auszufprechen wage, 
dasjenige, was ßch von felbßverßeht, 
befcheiden ablehne und die Betracht 
tungen, zu denen ich aufgeregtwerde. 



zutraulich mitteile, fo erößne mit den 
obigen zwei lateinifchen Zeilen meb 
nen gegenwärtigen Brief, Ich fand 
ße als überfdirift der Hauptpforte 
diefes Dornburger neu akquirierten 
Schlößchens, worin mir durch höchße 
Nachßcht in den traurigßen Tagen 
eine Zuflucht zu finden vergönnt war. 
Die Einfaffung gedachter Türe felbfi 
iß nach Weife jener Zeit architekto» 
nißhfplafiifch überreich verziert und 
gibt, zufammen mit der Infchrift, die 
Überzeugung, daß vor länger denn 
zweihundert Jahren gebildete Men* 
fchen hier gewirkt, daß ein allgemein 
nesWoklwollen hier zu Haufe war, 
wogegen auch diefe Wohnung durch 
fo viele Kriegs* und Schreckenszeiten 
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hindurch aufrecht befiehend erhalten 
worden. Bei meiner gegenwärtigen 
Gemüts fiimmung rief ein folcher Än* 
blick die Erinnerung in mir hervor: 
gerade ein folch einladend fegnendes 
Motto fei durch eine Reihe von mehr 
als fünfzig Jahren der Wahlfpruch 
meines verewigten Herrn gewefen, 
der, gegründet auf ein groß*bedeu* 
tendes Da fein, nach feiner erhabenen 
Sinnesart allezeit mehr für die Kom* 
menden. Scheidenden und Vorüber* 
wandelnden beforgt war als für ßch 
felbfi, der, wie der Änordner jener 
Infchrift, weniger feiner Wohnung, 
feines Daches gedachte, als derjeni* 
gen, welche da zu beherbergen, mit 
Gunfi zu verabfchieden, oder vorbei 






Ecclesiasticus 

OFT DE '^IJSE SPROKEN JESU DES SOONS 

SyRACH: 

Nu eerfirnael deurdeelt ende gheßelt in liedekens, op bequame 
en ghemeyne voifen naer xoteoijfen der mufijdr-noten daer by 
gheuoecht, deur tan fruytiers 
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VOORREDEN JESU SyRACH OP SIJN BOECK 

Vele ende groote liede hebben ons de wysheyt (wt de wet, propheten, 
ende andere die de felfde nagheuolght hebbe) codich ghemaect: daer 
van moetmeu Ifrael billich louen,om haerderwyfheyt ende leeren wille. 
Daerom füllen de ghene, diefe hebben ende lefen, niet alleene wijs daer 
wt worden, maer oock den andere dienen met leeren ende fchryuen. 
Mijn groot-vader Jefus na dien by hem fonderlinge beulijtichde te 
lefen de wet, de propheten, ende meer andere boecken, die ons van 
onfen vaderen ghelaten fijn, ende hem wel daer in gheoeflFent hadde, 
nam hy voor oock yets-wat te fchryuen van wysheyt ende goede zeden, 
op dat de ghene die gheerne leeren ende cloeck worden wouden, des 
te verßandigher ende ghefchickter werden om een goet leue te leyde. 
Daerom bidde ick v, ghy willet vriendelijck aen-nemen, ende met 
vlyte lefen, ende ons te goede houden of wy foo wel niet fpreken 
en können als de groote beroemde oratoren: Want wat inder He- 
breeufcher fprake ghefchreuen is, dat en luyt foo wel niet, wanneer- 
men het in een ander fprake bringht. Niet alleene dit mijn boeck, 
maer oock des wets, der Propheten, ende meer andere boecken, luyden 
ganfch veel anders, wanneer fy in haer fprake ghefproken worden. 
Als ick ny in Egypten quam inden achtendertichften Jare, ten tijde 
des Conincx Ptolomei Euergetis, ende alle fijn leefdaghe daer in bleef, 
kreech ick tyt om veel goets dincx te lefen, ende te fchryuen : daerom fach 
ick het voor goet ende noodich aen dat ick den vlyt ende moeyte daer- 
op wende, ende dit boeck ouerfettede. Ende de wyle dat ick den tyt 
hadde, arbeyde ick ende wende vlyt aen, dat ick dit boeck wt-maeckte, 
ende aen den dach brachte, op dat ooch de vrede, die leeren willen, hu 
tot dien feden wennen, op dat fy na de wet des Heeren leuen moghen. 
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ApOLLODOROS: Am Gaftmahl nahmen teil - doch nein, ich 
will lieber gleich von Anfang an es fo erzählen, wie ich es von 
Ariftodemos gehört habe. Ariftodemos erzählte alfo: er wäre 
eines Abends Sokrates begegnet, und Sokrates hätte gerade ge- 
badet gehabt und, was feiten vorkommt, Sandalen getragen. Auf 
die Frage, wohin er denn fo geputzt ginge, hätte Sokrates geant- 
wortet: Zu Agathon, zu einem Gaftmahl! Geftern bin ich noch 
der Siegesfeier entgangen - ich mag den Lärm nicht - ich habe aber 
verfprochen, heute zu kommen. Und fo habe ich mich denn fchön 
gemacht, damit auch ich fchön vor den Schönen trete. Aber du, 
wiedenkftdu darüber, ungeladen mitzugehen? Ja, wenn du glaubft, 
hätte er geantwortet. So komm nur mit! '^ir können das Sprich- 
wort ja drehen und fagen: Zum Mahle des Guten kommen unge- 
laden die Guten! Homer dreht es nicht nur um, fondern hält fleh 
überhaupt nicht daran: Agamemnon ift fein befter Soldat, und 
Menelaos ift, wie fagt er doch, Menelaos ift ein verwöhnter Speer- 
fchütze. Doch da Agamemnon das Opfer feiert, kommt Menelaos 
ungeladen zum Opfermahle, du ftehft, der Schlechtere kommt hier 
zum Mahle des Befteren. Ich fürchte, hätte Ariftodemos einge- 
wendet, ich fürchte, Sokrates, du fchmeichelft mir, wenn du das 
Sprichwort in deinem Sinne drehft; ich bin wohl eher im Sinne 
Homers der arme Schlucker und gehe ungeladen zum Mahle des 
'Reifen und Edlen! Sieh nur zu, wie du mich dort entfchuldigen 
wirft; ich will durchaus nicht ungeladen kommen, ich betrachte 
mich von dir geladen! W^ährend wir zufammen gehen, können 
wir ja überlegen, was wir anführen werden. Gehen wir nur! hätte 
Sokrates gefchloffen, und fo wären fie denn beide weitergegangen. 
Sokrates wäre aber, wie ihm ja das öfters gefchieht, ganz plötz- 
lich in Gedanken gekommen und auf dem \^ege immer wieder 
zurückgeblieben. Da Ariftodemos auf ihn warten wollte, hätte 
Sokrates ihn nur weitergehen gehei&en. Bis zu Agathons Türe 
wären fle fchliehlich beide zufammen gegangen. Und jetzt wäre 



Ariftodemos etwas ganz Komifches widerfahren. Agathons Tür 
hätte offen geftanden, ein Knabe ihn bei der Tür empfangen und 
zu den Sitzen der andern geführt, die eben im Begriffe waren, an 
das Effen zu gehen. Da aber Agathon ihn erblickte, hätte er gleich 
gerufen: Ariftodemos, du kommft gerade zurecht, um noch mit 
uns zu effen. La6 alles nur, bitte, auf morgen, wenn du etwa in 
einer andern Angelegenheit kommft! Ich habe dich geftern fchön 
überall gefucht, um dich für heute einzuladen, und konnte dich 
nicht finden. Aber warum bringft du Sokrates nicht mit? Ich drehe 
mich um, hätte Ariftodemos gefagt, und fehe keinen Sokrates. Ja, 
ich bin aber doch mit Sokrates gekommen, rief ich, Sokrates hat 
mich aufgefordert, mit zu euch zu kommen! Gut, gut, natürlich, 
aber wo ift er? Ja, Sokrates ging hinter mir und kam mit herein, 
ich bin jetzt felbft ganz verwundert, wo er nur geblieben fein mag. 
Sieh du dich nach Sokrates um, hätte Agathon einem Knaben be- 
fohlen, und bring ihn uns! Doch du, Ariftodemos, lege dich dort- 
hin neben Eryximachos! Ein Knabe hätte Ariftodemos nun die 
Fü6e gewafchen und Ariftodemos fleh dann neben Eryximachos 
gelegt. Der Knabe aber, den Agathon nach Sokrates gefchickt 
hatte, wäre mit dem Berichte zurückgekommen: Sokrates ftehe 
ganz allein im Tore des Nachbarhaufes und wolle nicht kommen. 
Unfinn, gehe noch einmal und lab nicht locker! Agathon hätte 
noch einmal den Knaben fchicken wollen, doch Ariftodemos ent- 
gegnete: Nein, nein, labt Sokrates nur! Er macht das oft fo und 
bleibt plötzlich woftehn. Er wird ja gleich kommen. Stört ihn nur 
nicht! Nun, wenn du glaubft; gab Agathon nach, ihr Knaben aber 
bringt uns das Effen. Setzt es uns vor, ganz wie ihr wollt! Nie- 
mand foll heute die Aufficht führen. Ich liebe das nicht. Bildet 
euch ein, wir wären von euch zu Tifche geladen, und bedient uns 
fo, dab wir euer Haus dann loben! Und fo hätten fich denn alle 
ans Effen gemacht. Sokrates wäre aber noch immer nicht gekom- 
men. Agathon hätte ihn zwar immer wieder holen laffen wollen 
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ERSTER AUFZUG 



Erster Auftritt 

ODYSSEUS und DIOMEDES von der einen Seite, 
ANTILOCHUS von der andern treten auf 

Antilochus 

Seid mir gegrü6t, ihr Könige! \/ie geht s. 

Seit wir zuletzt bei Troja uns gefehn? 

OoyssEus 

Schlecht, Antiloch. Du fiehft auf diefen Feldern 
Der Griechen und der Amazonen Heer, 

\^ie zwei erbofte '^ölfe fich umkämpfen: 

Beim Jupiterl fie wiffen nicht warum? 

\^enn Mars entrüftet, oder Delius, 

Den Stecken nicht ergreift, der Wolkenrüttler 
Mit Donnerkeilen nicht dazwifchen wettert: 

Tot finken die Verbihnen heut noch nieder. 

Des einen Zahn im Schlund des anderen. — 
Schafft einen Helm mit Wafferl 
Antilochus 

Element! 

Was wollen diefe Amazonen uns? 

OoyssEUS 

Wir zogen aus, auf des Atriden Rat, 



Mit der gefamten Schar der Myrmidonen, 

Achill und ich; Penthefilea, hieb es. 

Sei in den fcyth fchen Wäldern aufgeftanden. 

Und führ' ein Heer, bedeckt mit Schlangenhäuten, 
Von Amazonen, heiber Kampfluft voll. 

Durch der Gebirge Windungen heran. 

Den Priamus in Troja zu entfetzen. 

Am Ufer des Skamandros hören wir, 

Deiphobus auch, der Priamide, fei 
Aus Ilium mit einer Schar gezogen. 

Die Königin, die ihm mit Hülfe naht. 

Nach Freundesart zu grüben. Wir verfchlingen 
Die Strabe jetzt, uns zwifchen diefer Gegner 
Heillofem Bündnis wehrend aufzupflanzen; 

Die ganze Nacht durch windet fich der Zug. 

Doch, bei des Morgens erfter Dämmerröte, 

Welch ein Erftaunen fabt uns, Antiloch, 

Da wir, in einem weiten Teil vor uns. 

Mit des Deiphobus lliern im Kampf 
Die Amazonen fehn! Penthefilea, 

Wie Sturmwind ein zerriffenes Gewölk, 

Weht der Trojaner Reihen vor fich her. 

Als gält' es übern Helltfspont hinaus, 

Hinweg vom Rund der Erde fie zu blafen. 

Antilochus 
Seltfam, bei unferm Gott! 

OoyssEus 

Wir fammeln uns. 

Der Trojer Flucht, die wetternd auf uns ein. 

Gleich einem Anfall, keilt, zu widerftehen. 



El numero de prensas F enix construidas y entregadas por 
nosotros al publicar el presente nuevo catälogo, excede la 
cifra de 9000 y entre nuestra clientela tenemos la satis- 
faccion de contar ä las principales imprentas, tanto del 
pais como del Extranjero. Tales circunstancias, demuestran 
la realizacion del utilisimo objetivo ideal en ella puesto. 



DEL EMPLEO DE 
NUESTRA PRENSA A PRESION 

Q PLANA FENIX 

uilibet praesumatur malus, donec probetur con- 
trarium. Cada uno parece ser muy malo hasta 
que prueba Io contrario, dice un proverbio de 
mucha verdad. |Por eso: Pruebo todo y quedate con Io 
mejor ! Las ventajas de las mäquinas Fenix comparecidas 
con las de las mäquinas de competencia, es decirlas pren- 
sas räpidas, y prensas de presiön plana con entintaje de 
mesa, le han asegurado desde hace ya mucho tiempo el 
lugar mäs preferente en todas las imprentas de primer Or- 
den. La sencillez de su manejo, accesible aun para las 
que no tienen experiencia alguna; la posibilidad de cam- 
biar räpidamente tanto la forma como la tintaj la perfecta 
distribuciön de esta, el exactisimo registro y, por ultimo, la 
alta productividad que apenas cede ä la de las prensas 
räpidas de cilindro, han demostrado universalmente, que la 
mayor parte de los trabajos, que, por su tamano pueden 
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ser ejecutados en las mäquinas de presiön plana, se llevan 
ä cabo en estas con resultados mejores, con mäs provecho 
y con mayor economia. El gran merito de la prensa Fenix 
para hacer remiendos de toda clase y para la impresiön de 
fotograbados y en colores, asi como para la ejecuciön de 
toda clase de trabajos artisticos y de lujo, consiste sobre 
todo en la eminente y completamente nueva construcciön 
del sistema de tintaje y en la aplicaciön de un procedimiento 
perfeccionado y patentizado que facilita el mejor tintaje 
de la forma en cuanto puede imaginarse. Respecto ä las 
impresiones en tres colores hechas en nuestra Fenix, no es 
posible que puedan ejecutarse en ninguna otra mäquina 
mejor que con la nuestra. Para nosotros es una gran satis- 
facciön el ver con que precisiön salen de nuestra mäquina 
las impresiones en relieve y que tanto las tarjetas como las 
tapas de libros, etc., se colocan segün el sistema ordinario, 
sin que la prensa tenga una marcha menos räpida. Las im- 
presiones en relieve sencillo, tanto en la cartulina como 
en carton ligero, pueden ejecutarse en nuestras mäquinas 
F enix, que son, por Io tanto, de gran utilidad para hacer 
tarjetas de lujo en relieve, cartulinas para las fotografias, 
tapas para libros y folletos y toda clase de trabajos seme- 
jantes. Mediante un relieve en blanco y un fondo de color, 
se obtienen preciosisimos resultados que la mäquina Fenix 
produce de un solo golpe, es decir, simultäneamente la 
impresiön y el relieve. Para la impresiön de altos relieves 
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ZUEIGNUNG 



Ihr naht euch wieder, fchwankende Geftalten, 
Die früh fich einft dem trüben Blick gezeigt. 
Verfuch ich wohl, euch diesmal feft zu halten? 
Fühl ich mein Herz noch jenem '^ahn geneigt? 
Ihr drängt euch zu! Nun gut, fo mögt ihr walten, 
'^ie ihr aus Dunft und Nebel um mich ßeigt; 
Mein Bufen fühlt fich jugendlich erfchüttert 
Vom Zauberhauch, der euren Zug umwittert. 

Ihr bringt mit euch die Bilder froher Tage, 

Und manche liebe Schatten fteigen auf; 

Gleich einer alten, halbverklungnen Sage 
Kommt erfte Lieb' und Freundfchaft mit herauf; 
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SPITTELER: OLYMPISCHER FRUHLING/ERSTER TEIL 



ERSTER TEIL 

Hades, der Fürft des flnftern Erebos, befahl: 

„EntfelTelt die gefangnen Götter allzumal 
Und fammelt he zu Häuf im Tempel der Sibyllen, 

Auf dah ich ihnen künde meinen Spruch und Villen. 

Flugs in die Kafematten ftob der Diener Heer « 

Und kehrte mit verlegnen Mienen ratlos her: 

„Die Ketten können wir, die ihre Glieder zwängen. 

Doch eines ftärkern Zwingherrn Übermacht nicht fprengen : 
Den Todesfchlaf, der ihre ftolze Stirn umnachtet. 

Den mutverlalTnen Geift, der keiner Botfchaft achtet. 

Nicht Mahnung hilft, noch Zufpruch ; keine Drohung fchreckt 
Den müden Lebenswillen, den nicht Hoffnung weckt. 

Und wenn, von kräftiger Hand gefchüttelt, nicht belebt. 

Auch der und jener träge wohl den Nacken hebt. 

So flehft du ihn gefchlolTnen Auges traurig laufchen 
Dem ^indeswehen und dem Regenwogenraufchen, 

Siehft frifchen Gram ihn fchöpfen, neuen Ekel fchenken 
Und Berge Trübfals in vermehrtem Schlaf ertränken.^^ 
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Da fdiürzte Hades feinen Mantel : „Alfo ich 1 " 

Und felber in den Kerker nun begab er hch. 

Bis wo fein iaufchend Ohr vernahm ein ächzend Stöhnen 
Von folchen, die dem alpbeklommnen Schlafe fröhnen. 

Auf fpitzen Zehen nahend, trat er auf die Schwelle, 

Hielt an, verharrt ein 'Teilchen fchweigend auf der Stelle, 
Dann rückt er fachte vor, nahm aus der Götterfchar, 

Die kraftlos ihm zu Fühen lag, den Nächften wahr. 

Beugte Och über ihn, zu Boden knieend, wand 
Den Arm ihm um die Schulter, fahte feine Hand 
Und flöhte mit barmherzigen Reden Mut ihm ein. 

Von Freiheit flüfternd und von Glück im Sonnenfehein. 

Jetzt gleich wie wenn im Keller zwifchen Tod und Leben 
Der Blumen Knofpen ein vergrämtes Dafein weben. 

Kaum aber, dah ein Strahl durch eine feine Ritze 
Die Dämmernis durchbohrt mit fcharfem Feuerblitze, 

So wenden träumerifch im Schlafe fle die Köpfchen 
Nach dem erfehnten Tau der goldnen Sonnentröpfchen: 

So lehnte Och des Schläfers Antlitz unbewuht 
An feines Heilands grohe, gnadenreiche Bruft, 

Begierig ein befcheiden Schlücklein Troß zu fchlürfen 
Und eines Freundes Bufen näher fein zu dürfen. 

Bald quoll ein erfier Seufzer, des Erwachens Keim. 

Aus weiten Weltenfernen kehrte reuig heim 
Das irre Selbstgefühl die frohe Wiederkunft 
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MUSIC TO HEAß, 

VHy HEAß'ST THOU WUSIC SADLY? 
SHEETS VITH SVEETS VAß NOT, 

JOy DELIGHTS IN JOY: 

lov'stthou that which thou receiv st not gladly, 
Or eise receiv'st with pleasure thine annoy? 

If the true concord of well-tuned sounds, 

By unions married, do offend thine ear, 

They do but sweetly chide thee, who confounds 
In singleness the parts that thou shouldst bear. 

Mark how one string, sweet husband to another, 
Strikes each in each by mutual orderingi 
ßesambling sire and child and happy mother, 

^ho, all in one, one pleasing note to sing: 

^hose speechless song, being many, seeming one, 
Sings this tho thee 'Thou single wilt prove none/ 
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LO, IN THE ORIENT 
WHEN THE GRACIOUS LIGHT 
LIFTS UP HIS BURNING HEAD, 

FACH UNDER EYE 

Doth homage to his new-appearing sight, 
Serving with looks his sacred majestyj 

And having climb'd the steeb-up heavenly hill, 
Resembling strong youth in his middle age, 
Yet mortal looks adore his beauty stilL 
Attending on his golden pilgrimage; 

But when from higmost pitch, with weary car, 
Like feeble age, he reeleth from the day, 

The eyes, Tore duteous, now converted are 

From his low tract, and look another way: 

So thou, thyself outgoing in thy noon, 
Unlook'd on diest, unless thou get a son. 
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äUXMESSES de LA SEE VIEROE. 



209 



nuntiaverunt ei, dicentes: Joseph filiüs tuus vivit: et ipse 
dominäturin omni terraÄ.§ypti.Quoaudito,Jacobquasi 
de gravi somno evigilans, tarnen non credebat eis. Illi e 
contra referebant omnem ordinem rei. 

DEPUIS UOCTAVE DE LA PRESENTÄTION DE NOTRE 

SELON EUR; JUSQU’Ä LA QULNQUAGESLME; ET DE. 

PULS L’OCTA VE DE LA EETE.DLEU, JUSQU’Ä L’A VENT. 



EPITRE 



L£CT10 EPISTOLAE BEATI PAULI APOSTOLl, 

AD GALATAS 

K ratres, cum essemus parvuli, sub elementis mundi 
amus servientes. At ubi venit plenitiido temporis, 
misit Deus Filium suum, factum ex muliere, factum sub 
legejUt eos qui sub lege erant,redimeret ut adoptiönem 
filiörum rectperemus. Quöniam autem estis filii, misit 
Deus Spiritum Filii sui in corda vestra, clamäntem : Abba. 
Aux Messes de la SteVierge. Juda: ex te mihi egredietur 
qui sit Dominätor in Israd, et egressus ejus ab initio, a 
diebus aeternitätis. Propter hoc, dabit eos usque ad tem- 
pus in quo pärtüriens päriet, et reliquae fratrum ejus con- 
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DANTE ALIGHIERI: LA DIVINA COMMEDIA. INFERNO. CANTO PRIMO 



E quanto a dir quaVera e cosa dura 

Questa selua sehaggia ed aspra e forte, 
6 Che nel pensier rinnoua la paura ! 

Tanto e amara, che poco e piü morte: 

Ma per trattar del ben ch 'io ui trouoi, 

9 Dirö delValtre cose ch 'io u 'ho scorte. 

Io non so ben ridir com 'io u'entrai, 

• Tant'era pien di sonno in su quel punto 
12 Che la uerace via abbandonai 

Ma poi ch'io fui al pie d'un colle giunto, 

La oue terminaua quella valle 
15 Che m 'auea di paura il cor compunto, 

Ouardai in alto, e vidi lesuespalle 
Vestite gia de'raggi del pianeta 
i 8 Che mena dritto altrui per ogni calle. 

Ällor fu la paura un poco queta, 

Che nel lago del cor m 'era durata 
M La notte ch 'io passai con tanta pieta. 




^el mezzo del cammin di nostra uita 
Mi ritrouai per una selua oscura, 

Che la diritta uia era smarrita. 



3 
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Um jene Zeit nun, als Zarathuftra auf den 
§lückfeli§en Infein weilte, gefdiah es, daß ein 
Schiff an der I nfel Anker warf, auf welcher der 
rauchende Berg fteht? und feine Mannfchaft 
ging an s Land, um Kaninchen zu fchiehen. 
Gegen die Stunde des Mittags aber, da der 
Kapitän und feine Leute wieder beifammen 
waren, fahen fle plötzlich durdi die Luft einen 
Mann auf fleh zukommen, und eine Stimme 
fagte deutlich: „es iff Zeit! Es ift die höchße 
Zeit r ^^ie die Geßalt ihnen nun am nächßen 
war - fie flog aber fchnell gleich einem Schat- 
ten vorbei, in der Richtung, wo der Feuerberg 
lag - da erkannten fle mit größter Beßürzung, 
daß esZarathußra fei j denn fle hatten ihn alle 
fchon gefehen, außer dem Kapitän felber,und 
fle liebten ihn, wie das Volk liebt: aifo daß zu 
gleichen Teilen Liebe und Scheu beifammen 
find. „Seht mir an! fagte der alte Steuermann, 
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Mit einem Bildnis Friedrich Nietzfches 

Vierte, neubearbeitete und vermehrte Auflage. — Zugleich vierte Auflage von den 
Mitteilungen zur Verbreitung der deutfchen Philofophie. Bd. VI. Heft i. 
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Sehr häufig ift nun vor allem die augenfcheinlich durch das /-Suffix gebildete abgeleitete Form 
von ~gis’. -gisl und die davon abgeleiteten Formen: -gistl, -gisal, ~giscl, und GiSCLA (auch gis- 
clus, YioxXo?). (Der bereits genannte gotifche Name Gesila gehört ja auch hierher.) Die m\i gisl 
gebildeten Namen find zahlreich und bei faß allen germanifchen Stämmen zu finden. Die Form 
GisCLA wird von einigen als durch Einfchiebung eines c zwifchen s und / entftanden erklärt. Im 
vorhergehenden Abfchnitt haben wir darauf hingewiefen, da6 offenbar eine doppelte Verkleine- 
rungsform : Giscila oder GiSCULA vorliegt. (Angel)fächfi(che find : Wetgisl (der Vater von Hengiff 
und Horla) und WlLGls(/) der Vater des 'i^'illibrorch. Friefifche: der Name des Friefenkönigs 
Alagisl, der allerdings unficher iff (auch als AldGILD und AdGIL überliefert). Vgl. L. Schmidt, 
Gefchichte der deutfchen Stämme II, i, Seite 8i und 84- Oftgotifche Namen find: TheODEGISL, 
ein Sohn des Theodahath (von Procop 0sv8eYioxA.og gefchrieben). ^^'ILIGISL (bei Procop: 
OuA.iYi0aA.oc); vandalifche GodagiSL (bei Procop u. a. ro8iYiöxA,oi;, bei Greg. Tur. Godegi- 
filus); varinifch: HermegiSKLUS, der Name des '5^'arnenkönigs, welcher mit der Schweffer des 
Frankenkönigs Theudebert vermählt war. '5^'ackernagel (Sprache und Sprachdenkmale der Bur- 
gunder, passim) führt eine ganze Reihe burgundifcher Namen an, in denen die Stämme gis, gisl 
und ^/jc/ auftreten : GiSLAHARIUS (auch GiSLAARIUS und synkopiert: GiSLARIUS), GiSGLAHAD, 
auch in den Formen GlSCLADUS, GiSELADUS, SiGLADUS, GiSGALDUS, GySTALDUS (angelehnt 
an das keltifche gwistil, g'wj/e/= Geifel [?]), ’WlLLlGlSCLUS, Gundgisclus (auch überliefert: 
GunDIISCLUS, GunDIISELUS), GODIGISCLUS (urfprünglich Godagisclus, auch Godiselus, 
fogarGAUDISELLUS), Fridigisclus, Conigisclus, Badegisilus, Bodegisilus, Baudegisilus, 
Gondegisilus. Hier müffen auch die weftgotifchen Namen ClXILA und ClXILO eingereiht werden. 
Das jf iff offenbar nichts anderes als ein umgeftelltes sc. Daß die Form GiSCLA ein romanifiertes 
Gisl, ifi nicht ohne weiteres anzunehmen, 'i^'ackernagel, der (S. 367) ausführt, da& der Wortteil 
giscl in gotifchen, vandalifchen, varinifchen und fränkifchen Eigennamen, bei den Völkern ober- 
deutfcher Zunge nirgends vorkomme, leitet ihn von einer Wurzel gis ab, deren allgemeineren Sinn 
am beffimmteften das mit dem Laute des Aorifts gebildete gais „oder ger ausprägen mag, das 
die Benennung eines Speers lat. gaesum, perfönlich aber aufgefaßt foviel als vir fortis lat. gaesus 
(Servius zu Virg. Aeneis 8,66z); von eben diefem Wort kommt mit präfentifch langem i und ab- 
leitenden al das Perfonenwort gisal Geifel (wir kommen fpäter darauf zurück), eigentlich Kriegs- 
gefangener, noch eigentlicher ein mit dem Speer Gefangener: burgundifch haben wir das in GlS- 
CLAHADIUS und GiSCLAHARIUS." Namen wie ViTIGIS follen nun das kurze/ des Perfektums ^/r 
haben. Wrede (Sprache der Vandalen S.51) wünfcht dagegen, daß wir eine ftrenge Trennung der 
zuletzt behandelten Namen von denen mit einem -gisal gebildeten vorzunehmen haben : „Völlig 
auseinanderzuhaltcn iff (z. B. in GodagiSL) unfer gis, gisl (das er übrigens [Spr. der Offgoten in 
Italien S.qi] ein präfentifches gis und kein präteritales nennt!), trotz feiner Nebenbildungen giscl 
und gisal, von gisal = obses, mit dem es Wackernagel und neuerdings noch Heintze (die althoch- 
deutfchen Familiennamen i88z) identifiziert." In feiner „Sprache der Offgoten in Italien" S.91 
leitet er gisl von einem Präfentffamme gis ab, der mit dem got. gaisjan zufammenhängen foll. 
Mit nicht geringerem Rechte ließe lieh gisal mit dem langen / von diefem Stamme ableiten. — 
Bruckner (S.i 18) nimmt an, daß gisal aus gis entffanden iff ; dies Igb. gisal komme aber zu gisel 
abgefchwächt, auch im Edictum Rothari vor (unklar bleibt, ob er cap. 174 des Edikts meint, da 
auch gisal im Sinne von obses auch in der Form gisil vorkommt). Aus alledem ergibt lieh, daß 
weder Klarheit in diefen Dingen noch irgend welche Einigkeit unter den Fachgelehrten herrfcht: 
Es iff nicht einmal die Frage geklärt, ob und in welchen Fällen gis ein langes oder ein kurzes / hat, 
ob es als Präfens- oder Perfektffamm anzufehen, und ob das Wort gisl dazu eine Erweiterung 
darffellt oder einen von gis unabhängigen Wortffamm. Doch fcheint wenigffens der Zufammen- 
hang zwifchen gisil, gisal und gisel unzweifelhaft zu fein, da die Endfilben -al und -el offenbar 
Ablenkungen von -// find. Iff nun aber die Trennung von gisal— obses von dem GiSAL in Eigen- 
namen berechtigt, fo darf auch der Name GiSALBERT nicht mehr als „Edler Geifel" etwa gedeutet 
werden! Nach Analogie eines Falles, den Wrede (Sprache der Vandalen S.39) anführt, darf es 
gewagt werden, die genannten Formen chronologifch folgendermaßen anzuordnen: gis, gisl, gisil, 
gisal, gisel. Der bekannte Völkername lautet: im i. Jahrhundert n.Chr. nach Plinius und Tacitus: 



Achter Schneldler- Latein und Häuptehen. Achter Schneidler-Schrägschrift 
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ELENCO DEI VOLUM I 



Andersen 

fiabe. 

Versione dal tedesco di C. Zancan. I 

Anstey 

Viceversa. 

Versione dall'inglese di F. Bianchi. 2 

Cervantes 

Don Chisciotfe della Mancia. 3 

Adattato dalla versione di Bartolomeo 
Gamba. 

De Foe 

Robinson Crusoe. 

Riveduto da S. Spaventa Filippi. 4 

Carroll 5 

Alice nel paese delle meraviglie. 

Della Croce 

Le astuzie sottilissime die Ber^ 
toldo e Bertoldino. 6 

De Maistre 

Racconti. 

Versione di V. Tocci. 7 

Daudet 

Le avventure di Tartarino. 8 

Dickens 

Le nouelle di Natale. 

Versione dall'inglese di F. Verdinois. 9 

France 

Nel regno dei nani. 

Versione di S. Spaventa Filippi. 10 

Grimm G. e G* 

Fiabe. 

Versione dal tedesco di D. Provenzal. II 

Hawthorne 

Storie merauigliose. 

Versione dall'inglese di G. Mottini. 12 

Le mille e una notte. I 3"^4 



Kingsley 

Le metamorfosi di lom. 

Versione dall'inglese di B. Cammeo. 

Perrault 

I racconti delle fate. 

Versione di yorick. l6 

Raspe 

Avventure straordinarie dei 
Barone di Münchhausen. 17 

Swift 

/ viaggi di Gulliver. 18 

Lemonnier 

Storia di otto bestie. 19 

Twain 

Principe e mendico. 

Versione dall'inglese di L. Torretta. 20 



A, Padovan 

II libro delle nazioni. 21 

L Reggio 

11 libro della gloria. 22 

P* De Luca 

II libro dei tesori. 23 

Jadk la Bolina 

II libro dei prodigi. 24 

A* Marozzi 

II libro delle ricchezze. 25 

L* Barzini 

II libro dei viaggi. 26 

1 » Reggio 27 

II libro delle cittä meravigliose. 

1 . Reggio 

II libro della terra. 28 

S. Farina 29-30 



II libro dei paesi incantati. 



Zwölfer halbfette Schneldler-Latein. Zwölfer Schneidler-Schrägschrift. Achter Schneidler-Latein 
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De Heer en Mevrouw JOZEF GeRZON-HiLDESHEIM hebben 
de eer u kennis te geven van het voorgenomen huwelijk van hun zoon JULIUS 
met Mejuffrouw DiNA HURWITZ, waarvan de voltrekking zai plaats hebben 
op Donderdag iq April e. k. 

Groningen, 28 Maart 1917 

Huwelijksinzegening te 1V4 uur, Huize Stranders, Nieuwe Heerengracht 39-41 



R.ACCADEMIA ALBERTINA 

Dl BELLE ARTI TORINO, 15 NOVEMBRE 1921 

TORINO 



La S. V. e invitata, con la famiglia, a voler onorare colla 
Sua presenza la solennitä inaugurale per la riapertura della 
Äccademia e della Pinacoteca Mosso riordinata, che avra luogo 
il 20 novembre correnfe alle ore 10. 

Dopo la cerimonia si scopira la lapide a ricordo degli All ievi 
caduti nelL ultima grande guerra. Uaccesso e dalla Via Äcca» 
demia Albertina, 6. 

n R. Comwissario // Presidenfe detr Äccademia 

EDOARDO DANEO CORRADO CORRADINO 



2 294 



f 



IDUN 




ST 0 RSTE NORSKE 
LIVSFORSIKRINGSSELSKAB 
STIFTET 1861 


LIVSVORSIKRING 




LIVRENTE 




BARNEFORSIKRING 



VÄßE 

MESSEN 

KATALOGER 

REKLAMEKORT 

OG 

TRyKSAKER 



LEVERES HURTIOST, SMUKKESTOO BILLIGST 

WITTUSEN(?JENSEN 

PJUNSENSCr. CHRlSriÄNiÄ 
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För aUa pä vär guldbröllopsdag mottagna 
bevis pd minnesgod vänskap, bedfa vi fä fram=^ 
föra värt varmaste tack. 

HEDDÄ OCH NILS FÄLKMÄN 



KÄST ö^EHINGER 

STUTTGART 

FÄBRIQUE D’ENCRES T¥PO ET LITHO 



Representee par JOSEPH SCHEID 
44 Place Colignon 
BRUXELLES 



LA SALLE GIANDOMENICI 

a l'honncur d'invitcr 

d'assister au CONCOURS NATIONAL D'ESCHIME 
au fleuret reserve aux dames qui aura lieu dans la sallc 
d'armes G. Giandomenici, Keizersgracht 635, Amster- 
dam, le 25 Avril 1918 a l hcurc et demie precisc de 
l'apres-midi. 

Le professeur: GlANDOMENICI 



CAVES 
ST. M A ß T I N 

LE ROI DES MOUSSEUX 

•K- 

CAVES, CHAIS ET BUREAUX A REMICH (LUXEMBOURG) 



inbjudes 

att med sin närvaro kedra 



Vigselakten 



mellan 

Löjtnanten vid Kungi Swea Lifgavde 



RICHARD MONTGOMERY 

och udr dotier 



MARIA 

i S:t Jacobs Kyrka 
Lördagen den 5 november 1921 
kl. 4.50 e. m. 



ELSA BUREN BERTIL BUREN 

F. FRÄNCKE 



AMSTERDAMSCHE 

KLEEDERMAKERS-PATROONS 

VEREENIGING 

L.l. goedgekeurd bij KoninklijkResluit van isNovember 1915 Nr. 4 ^ 



De Amsterdamsche Kleedermakers-Patroons-Ver- 
eeniging heeft de eer U uit de noodigen tot bijwoning 
van de feestelijke herdenking van haar 25-jarig be- 
staan, welke zij zieh voorstellt te vieren op Dinsdag 
1 2 Maart a. s. in Hotel Americain (ingang Marnix- 
straat). - Receptie van 4 tot 5 uur - Diner 6 nur 
(Avond-Toilet). - Verzoeke Uw günstig antwoord 
voor 5 Maart a. c. te zenden aan den Secretaris der 
Feestcommissie. 

DE FEESTCOMMISSIE: 

J.W. DE JONG 
J. BUyiEN 

E. POLAK V.DEVENTER 
Prinsengracht 707 
Secretaris 



HET BESTUUR: 

J.W. HART,Voorz. 

J. H. CORNELISSE 
H. W. KREULEN, Secret. 
W. G. F. HARTUNG JR. 
J. F. SCHEER 




ÄV V l 8 O Dl PASSAGOIO 

Ci pregiamo informarvi della prossima visita del nostro rappresentante generale 

SIGNOR GUGLIELMO LORCH-MILANO 

che si permetterä sottoporrvi le nostre novitä in caratteri, fregi e Vignette nonche 
prove di stampa del nostro stabiliniento di riproduzione e d informarvi su tutti 
i perfezionamenti introdotti in questi ultimi tempi nella costruzione delle nostre 
macchine. Certi di poter essere onorati di vostri ambiti ordini ai quali riser- 
veremo sempre nell evasione una cura speciale, vi salutiamo con distinta stima 

7 . O. SCHEITER ÖP OIESECKE • LIPSIÄ 



* 



LAMAQUINARIA MODERNA 



RODRIGUEZ y BERNAOLA 



GRANDES ALMACENES DE MAQU1NAR1A 



HERRAMIENTAS y ACCESORIOS 



GRAN VIA 44 BILBAO TELEF0N0«I5 



* 



Representantes exclusivos y depositarios de la Fundicion 



Tipografica de Leipzig J.G. Scheiter C? Giesecke 
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MÄC 



THE 

iiCyUNDER 

GRäNDMäC 

50-60 HP 



MAC MOTORS LIMITED 

142-144 GERMANy ST. -LONDON W. 2 
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POSTKARTE 



TELEGRAMME: COMMISSION 




ZIGARETTENFABRIK S.FABIAN 
KAISER L. TURK. HOFLIEFERANT 
KÖLN A. R H. 



i 300 



♦ ♦ 



HOF-ZIGARETTENFABRIK 

S. FABIAN 

KAISERLICH TÜRKISCHER HOFLIEFERANT 



^^^JANDARBEITSZIGARETTENAUSEDELSTE^ 

BANKKONTO SAL.OPPENHEIMER JUN.ePCO. KOLN/POSTSCHECKKONTO KÖLN NO. 17095 

FERNRUF: A 8844,8z 
ELEKTRISCHER BETRIEB 
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ERSTE 

GLAS-GROßHANDLUNG 

GLASBLÄSEREI 

EDUARD BAUMGARTEN MANNHEIM 

VORMALS VEREINIGTE SÜDDEUTSCHE TAFELGLASWERKE IN MANNHEIM 

FERNSPRECH -ANSCHLÜSSE NR. 14638, 38040 und 38941 / POSTSCHECK-KONTO AMT V NR. 8766 



DEN 



ivi U S I KVE R LAG D.BERGER 



LIEDER UND GESÄNGE 


\ 

\ 

N 

N 

N 

r 

V 

V 


/ 

/ 

/ 

/ 

4 

4 

4 

/ 


AUSZÜGE FÜR KLAVIER 


★ 

BRAHMS: Mit vierzig Jahren. Liedchen für 


1 

5 


4 

; 


★ 

BAUMANN: Das Verfprechen hinterm Herd. 


gemifchten Chor 1.75 


$ 




Vollftändiger Klavier-Auszug 9.50 


BURNES: Sinnend hör' die See ich toben. 






BIZET: Carmen. Ja die Liebe hat bunte Flügel 


Altfchottifche Ballade 2.75 


$ 




(Die Liebe von Zigeunern flammt) , . . 2.75 


CÄSSIMIR: Mein Heimatwald. Männerchor 


5 




DONIZETTI : Lucia di Lammermoor. Bald 


mit Baritonfolo 5.20 


5 


/ 

S 


wehet die ZyprefTe 3.50 


CHRISTIANSEN: Immer heiter und fröhlich. 




\ 

s 


KREUTZER: Das Nachtlager von Granada. 


Lied für zwei Singftimmen 4*60 




; 

ä 


Schon die Abendglocken klangen . . . . 4-50 


GRIEG: Landerkennung. Gro&er Chor mit 


$ 


4 


LORTZING: Zar und Zimmermann. Sonft 


Tenorfolo und Orchefterbegleitung . . 12. — 




? 

/ 

/ 


fpielt' ich mit Zepter 5.75 


GUNDELACH: Taufend Schnadahüpfeln. In 


s 

s 


/ 

4 

0 


METERBEER: Robert der Teufel. Gnaden- 


drei Singweifen. Baierifche Volksweifen 3.80 


§ 


4 

; 


Arie. — Vorfpiel. Zufammen 4-75 


KOCH: Mein Mädel hat einen Rofenmund. 


N 


4 

4 


MOZART : Don Juan. Reich' mir die Hand, 


Thüringifche Volksweife 2.75 


\ 

/ 

/ 


> 


mein Leben. — Ständchen und Champagner- 


MENDELSSOHN : Der Feftgefang an die 


> 


$ 


lied. Zufammen 9.50 


Künftler. Chor mit Orcheflerbegleitung 7.75 


/ 


5 

w 


MOZART : Figaros Hochzeit. Will einftdas 


MENDELSSOHN: Die Nachtigall. Lied für 


/ 

; 


{ 


Gräflein ein Tänzlein wagen 3.85 


Gemifchten Chor 2.25 


/ 

/ 

/ 




MOZART : Der Schaufpieldirektor. Vollftän- 


OTHEG RAVEN: Der Jäger aus Kurptalz. 


4 

4 

/ 


i 


diger Klavier-Auszug 7.75 


Volkslied des 1 8. Jahrhunderts 3.80 


4 

4 

/ 


V 


OFFENBACH : Orpheus in der Unterwelt. 


SCHÄFER: Das Fräulein an der Himmelstür. 


> 


5 


'J^'alzer über beliebte Melodien 5.75 


Lied für eine Singftimme 2.50 






WAGNER: Tannhäufer. Gefang Wolframs: 


SILCHER: O, wie herbe ift das Scheiden 1 






Blick' ich umher in diefem frohen Kreife 5.50 


Lied für Männerchor 3.50 






WAGNER : Die Meifterfinger von Nürnberg. 


STRAUSS: An der fchönen blauen Donau. 






Schufterlied und BeckmefTers Ständchen 6.85 


Lied für Männerchor mit Orcheflerbegleitung. 


4 




WAGNER: Der fliegende Holländer. Ballade 


In neuer Bearbeitung 9.50 


4 


5 


der Senta: Traft ihr das Schiff? 4.65 


WOLFENSTELLER : Das ifl nun der erfte 


/ 




WEBER: Freifdiütz. Durch die Wälder, durch 


Liebesgruh! Volkslied für zwei Singftimmen 


/ 

j 


5 


die Auen. — Wir winden dir den Jungfern- 


mit Begleitung zur Laute 3.20 


/ 

/ 


V 

V 


kranz. Zufammen 8.50 



EINE NEUE AUSGABE DER KLAVIERWERKE BACHS UND HANDELS IST IN VORBEREITUNG 
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NORDDEUTSCHER VERLAG UND BUCHHANDLUNG 

PHÖNIX 

HAMBURG-BARVIBECK/ AM NEUEN FISCHMARKT 

VERLAG DER HÄMBURGISCHEN KUNSTBLÄTTER, DER VERÖFFENTLICHUNGEN DER VERBINDUNG 
HAMBURGER BÜCHERFREUNDE UND DES VERBANDES EUR GESCHICHTE UND ALTERTUMSKUNDE 

RECHNUNG 



SIE EMPFANGEN ANBEI AUF BESTELLUNG: 



Sonntag, den l6. Januar 1922, nachmittags 3 Uhr im Dom zu Köln a. Rh.: 

KONZERT 

DES GR013EN BERLINER DOMCHORES 

Leitung: 

Herr Profeffor Clemens Rüdel 
Mitwirkende: 

Herr ProfefTor Herbert Langenburger 
Herr Philipp Jeflenszky 

VORTRAGSFOLGE 

1. „ Agnus dei" aus der Missa Papae Marcelli (öftimmig) G. P. Paleftrina 

2. Crucifixus (öftimmig) A. Lotti 

3. Misericordias Domini (Doppelchor) F. Durante 

4. Präludium und Fuge in Emoll für Orgel joh. Seb. Badi 

5. Zwei Vorfpiele zu rhythmifchen Chorälen für die Orgel H. Lang 

a) '^ie fchön leuchtet der Morgenftern 

b) Seelenbräutigam 

6. Doppelquartett aus dem „Elias" F. Mendelsfohn 

7. Fürchte dich nidit! Albert Becker 

8. '^o iß ein fo herrlich Volk? . ... J. Brahms 

9. Lauda, Sion, Salvatorem (Doppelchor) G. P. Paleßrina 

Während der Vorträge bleiben die Türen gefchloffen 
Einlaß in den Raufen 

Numerierter Platz 9,50 Mark, Offener Platz 5,20 Mark, Stehplatz 2,75 Mark 
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GRADE- 

VERZEICHNIS 

DER 

SCHNEIDLER- 

VERK-LATEIN 

UND 

DER 

AUSZEICHNUNGS- 

SCHRIFTEN 

O 
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SCHNEIDLEß-VERKLÄTEIN 



N*"* *0337^ Es iü mit dem Ratgeben ein eigenes Ding, und wenn man 
6 Punkte* eine >J^'eiIe gefehen hat, wie die gefcheiteften Dinge mi&- 
288a 60 A lingen und das Abfurdefte oft zu einem glücklichen Ziele 
— */i Satz führt, fo kommt man wohl davon zurück, Rat erteilen zu 
etvt'a 5,2 kg wollen. Im Grunde ift es auch von dem, der Rat verlangt, 
Befchränktheit, und von dem, der ihn gibt, eine Anmaßung 
EIN JEDER WECHSEL SCHRECKT DIE GLÜCKLICHEN 



Wir befltzen nur einen unfehlbaren Führer, den Wcitgeift, Mit i Punkt 
es iR derfelbe Geift, der dem BaumRamm befiehlt, fich zu Durchfehuß 
der Sonne zu recken, der Blüte, zum HerbR ihre Saat aus- 
zuRreuen, und der uns gebietet, zum Guten zu Rreben und 
uns in diefem Streben inniger miteinander zu vereinigen 

ERFAHRUNG BLEIBT DIE BESTE WÜNSCHELRUTE! 



Nr. 18338 Der Rückblick auf fo mancherlei EreignifTe, die man 
7 Punkte* durchlebte, die Erinnerung an fo viele Stimmungen, 
in die man fich verfetzt fühlte, macht uns gleichfam 
wieder jung, und wenn man fühlt, daß man mit den 
Jahren vielleicht an Dberficht und an Gefchmack ge- 
wonnen hat, fo glaubt man einigen Erfatz zu fehen, 
wenn fich Energie und Fülle langfam erfüllen wollen 
DIE SCHULE DES LEBENS KENNT KEINE FERIEN 

Es ift gar fehr wunderlich mit der fogenannten 
36 oa” 7 zA ifl gar oft nichts, als nur ein fimpler 

= Vi Satz Kleifler über eine rohe Natur. Bekanntlich aber 
etwa 10,2 kg mag der Kleifter das Wetter nicht ertragen, die 
Sonne nicht, den Regen nicht, den Froß nicht, fo 
daß, wie man auch immer kleifiert und lackiert, 
doch dieNafeder alten Natur wieder hervorguckt 

74 haus ohne mann, haus ohne rat 

ß^ßändiger Ernft hat zum Vorteil, da& er dann 
und wann recht luftig wird, und fo zu einem 
Gipfel kommt. Ständige Luftigkeit kann dem 
Fall nicht entgehen, dafe fle auch manchmal in 
Verzweiflung gerät. Eine ftille, ernfthafte Frau 
ift übel daran mit einem luftigen Manne. Ein 
ernfter Mann nicht fo mit einer luftigen Frau 

EIN BÖSER SCHERZ GEHT ANS HERZ 

loPui^* Menfch mache fich irgendeine würdige 
Gewohnheit zu eigen, an der er Och die Luft 
etwag,8kg 'n heitern Tagen erhöhen und in den trüben 
aufrichten kann. Er gewöhne fleh täglich ein 
gutes Buch zu lefen, oder fchöne Bilder zu 
fchauen, oder gute Mufik zu hören. Aber es 
muh fchon etwas Treffliches,\^ürdiges fein 

FRÖHLICHER MUT HILFT DURCH 



LalTet uns die alten, engen Ordnungen gering nicht Nr. 1833g 
achten ! Kößlich unfehätzbare Gewichte find es, die 7 a- 8 Pkt.* 
die bedrängte Menfchheit an feiner Dränger rafchen 
Willen band} denn immer war die Willkür fürchter- 
lich. — Der Weg der Ordnung, geht er auch durch 
Krümmen, er ift kein Umweg. Friedrich von Schiller 

WIE EIN DING NUTZT, SO WIRD ES GEPUTZT 

Was Freunde mit und für uns tun, ift auch etwas M't * Punkt 
Erlebtes} denn es ftärkt und fördert untere Perfon. 

Was Feinde gegen uns unternehmen, erleben wir 
nicht, wir erfahren's nur, lehnen's ab und fchützen 
uns dagegen wie gegen Froft, Sturm, Regen und 
Schlohenwetter oder fonft äußere Übel. Goethe 

HAUS OHNE FRAU, HAUS OHNE SAAT 68 

Ich bedaure die Leute, die viel Wefens von der Nr. 1834z ^ 
Vergänglichkeit der Dinge machen und fich in ^zls^a 60X 
Betrachtung irdifcher Nichtigkeit verlieren: wir e^a iffi kg 
find ja eben deshalb da, um das Vergängliche 
unvergänglich zu machen; das kann ja nur fo 
gefchehen, daß man beides zu fchätzen weiß 

WO KEIN KLÄGER IST KEIN RICHTER 

Lieber! was wäre nun das Leben ohne die 
Hoffnung? Ein Funken, der aus der Kohle 
fpringt und verlifcht. Und wie man in der 
trüben Jahreszeit einen Windftoß hört, der 
einen Augenblick durch die Lüfte fauft und 
dann verhallt, fo wäre es mit dem Menfchen 

JEDER KEHRE VOR EIGENER TUR 



pÄ- Frauenzimmer nicht den Verftand. ^ir lieben an ihr ^^a4oA 

das Schöne, das Neckifche, das Zutrauliche, den Charakter, ihre Eigenheiten und etwa 10,5 kg 
Gott weih was alles Unausfprechliche fonft; aber wir lieben nidit ihren Verftand. 

Ihren Verftand aditen wir, wenn er glänzend ift. Auch mag der Verftand gut fein 
uns zu fefleln, wenn wir bereits lieben; allein der Verftand eines Mädchens ift 
nicht das, was fähig wäre, uns zu entzünden und eine Leidenfchaft zu erwecken 

LEBE DEM AUGENBLICKE UND SCHAFFE FUß DIE ZUKUNFT! 




J. G.SCHELTEßcPGlESECKE 



LEIPZIG 
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SCHNEIDLER-VERK-LÄTEIN 



Nr 
i 4 Punkte 
46 a 
= 1/1 
etwa 



pSc In der Gefellfdiaft zieht man vom für Scdenwunden, wie i^epinktc 

■'H SdilülTel ab und ftedt brennen, hat Zeit, die Bfx 

ihn in den Mantel, denenise der Tröfterin. den wahren Balfam 
ihn necken labt, ilt ein Uummkopt 

STILLE 'NASSER SIND TIEF BILDUNG MACHT FREI 



Nr. 18347 
20 Punkte 



Nr. 18348 
24 Punkte 



Wer gelitten hat, der hat das Recht, frei zu fein 

EINFÜHRUNG IN DIE MÄTHEMÄTIK 
Geßrenge Herren regieren nicht lange! 

FRÜHLINGSBOTEN 

Suchet das Befte in eurem Leben 

BREMISCHE RUNDSCHAU 
Der Pfarrer von Kirchfeld 

ANZENGRUBER 

Staatswiflenfchaften 

Reichsverbände 



30 a 12 A 
= Vi Satz 
etwa 5,5 kg 



24 a IO A 
= Vi Satz 
etwa 6,7 kg 



20 a 8 A 
= Vi Satz 
etwa 7,5 kg 



14 a 6 A 
= >/i Satz 
etwa 8,7 kg 



IO a 6 A 
= >/i Satz 
etwa 12,6 kg 



8a 4 A 
=— Vi Satz 
etvt'a 12,2 kg 



J. G. SCHELTERePGlESECKE 

LEIPZIG 



HALBFETTE SCHNEIDLEP-LÄTEIN 



AD Gcfdiidite des fpan!fchen Theaters im ftrengen 

o Punkte Sinne kann allerdings erft mit der Zeit anheben, wo aus 
120 a ^ A tjgfn Gewirre verfdiiedener Völkerfchaften, die (Ich nach 
= */i Satz 

etwa 3,1 kg Unfere Phantafie malt uns die Menfdien, wie wir 
gerne möchten, daß fle ausfehen; wenn wir aber 
inne werden, daß die wirklichen ganz anders Ond, 
ziehen wir uns zurück und grollen mit dem Leben 
576 HANDWERK HAT GOLDENEN BODEN 493 

^Punkte* Dürers Zeichnungen. Wer die Zeich- 

nungen Dürers nicht kennt, der kennt Dürer nicht: 
diefe Anficht ift in der letzten Zeit Allgemeingut aller 

Alle Poefie hat ihren Urfprung im Volke, und 
des Naturlautes regellofer Klang zeiget den 
Modulationen der Kunft denWeg. Joh.Scherr 

EIN FROH GEMÜT GIBT GESUND GEBLÜT 



8P ^kf^ Deutfdiland. Mir ift nicht bange, daß Deutfeh- 
903*36 A werde, unfere guten Landftraßen 

= '/I Satz und unfere künftigen Eifenbahnen werden fchon 

«twa 3,5 kg n jg jy etwas bringen bei deines 

GramesTräumerein; dieTränen lafTen nichts 
gelingen, wer fchaffen will, muß fröhlich fein 
VIELE STREICHE FÄLLEN EINE EICHE 



pPunkte* Pharaonenlande. Diefes ^('cA ift das 
Ergebnis einer Forfchungsreife, die Verfafler 

Treu'ift ein Spiegel, den ein Mann foll für 
fidi tragen allezeit. Treu' ift das heimlich 
traute Kleid, damit uns Gott hat angetan 

ARBEIT IST DES BLUTES BALSAM 

10 pÄ* Dürers fchriftlicher Nachlaß. Man fteht 
= •/. Säte Menfchen gegenüber, der mit Stärke, 

etwa 4,6 kg cmft, hochgemut und fromm fein Leben lebt 

Der Geiz ift das verbreitetefte Lafter 
auf diefer gefttteten Welt. Gläubige 
und Ungläubige find feine Sklaven 

EIGENER HERD GOLDES WERT 



Weltall und Menfchheit. Das Buch der Natur liegt feit M't i Punkt 
Jahrtaufenden aufgefchlagen vor dem Auge des Mcnfdicn Durchfehuß 
und ift in großen und herrlichen Zügen gefdirieben. Und 

Wollen wir uns die Unfterblichkeit hinwegdenken 
aus diefem Weltplan, fo ift die (Ittliche Sdiönheit 
nur noch auf eine zerfallene Seifenblafe gemalt 
EIN GUT BEGINNEN GIBT REICHES HOFFEN! 

Der poetifche Zauber, den der deutfehe Wald mit 
feinem Schattendunkel, mit feiner Frifche und feinem ^ 

Frieden auf unfer Gemüt ausübt, ift auch den Tieren 
Wer trocken Brot mit Luft genießt, dem wird 
es wohlbekommen, wer Sorgen hat und Bra- 
ten ißt, dem wird das Mahl nicht frommen! 

GROp LOB IST NICHT IMMER GROP EHR 

Erlebtes und Erlerntes im Fauft. Eckermann Mit i Punkt 
bemerkte einmal mit Bezug auf Fauft zu Goethe 

Immer ftrebe zum Ganzen, und kannft du 
felber ein Ganzes nicht werden, als dienen- 
des Glied fdiließ' an ein Ganzes dich anl 

59 GENUG IST BESSER ALS ZUVIEL 46 

Die Grundpfeiler des Wohlftandes eines Nr. 18387 ^ 
Volkes find Ackerbau und Viehzucht Neben 3*30 A 

Verfudiet es nicht, im angehenden Alter etwa *4^4 kg 
die Genüfle der Jugend zu wiederholen, 
fie würden eudi öd und fchal erfcheinen 
ARBEIT IST DER TUGEND QUELL' 

Leonardo da Vincis gewaltige Leiftung ‘ 
als Maler, Bildhauer, Architekt, Techniker, 

Forfcher und Erfinder im Zufammenhang zu 

Es bewährt fidi immerdar, daß das 
moralifch Schönfte und Edelfte audi 
das am meiften Glüdebringende ift! 

WER SCHIMPFT HAT UNRECHT 



,^Pu& Die räumlidie Erkundung der Erde. Eine der vornehmften Aufgaben, dieSÄß 
^V^kg Menfchengefchlechte für das Diesfeits geftellt find, die Eroberung unferes 

Freiheit der Seele ift der Tugend eigentümlidie Kraft. Sie ift der Tugend 
Wurzel, fie ift auch ihre Frucht. Sie ift die reine Liebe zum Guten. Ein 
hohes Wefen, wie die Gottheit verborgen und unerforfchlidi wie diefe 

SCHWEIGEN UND DENKEN KANN NIEMAND KRÄNKEN! 

LG.SCHELTER(?GIESECKE 

LEIPZIG 
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HALBFETTE SCHNEIDLER-LATEIN 



,4 pÄ 45 Mancher fchfit fidi fciber, indem er einen andern lobt l^ - 

IM UNGLÜCK HALTE AUS, IM GLÜCKE HALTE EIN'“*”'' 



Nr. 18391 
16 Punkte 



Nr. 18394 
18 Punkte 



Nr. 18395 
36 Punkte 



Nr. 18396 
48 Punkte 



Ein Charakter ift ein vollkommen gebildeter Wille 
GLÜCKLICH SEIN IST AUCH EINE TUGEND 

97 Wo viel Licht ift, ift ftarker Sdiatten 32 

RÖMISCHE GESCHICHTE 

Skandinavifcher Handelsverkehr 

WAGNER UND NIETZSCHE 

Die Gefahr erhöht den Mut 

ROSENKÄVÄLIER 

Jahrbuch fürTechniker 

DRÄCHENFELS 

Herbßneuheiten 



52 a 22 A 
= Vi Satz 
etwa 6,8 kg 



30 a 12 A 
*= */i Satz 
etwa 6,5 kg 



24 a IO A 
= Vi Satz 
etwa 7,3 kg 



20a 8 A 
*= Vi Satz 
etwa 9 kg 



i4a 6 A 
= Vi Satz 
etwa 9,5 kg 



10a 6 A 
= Vi Satz 
etwa 13 kg 



Nr. 18307 
60 Punkte 



ßüdesheimer 



8a4A 
= Vi Satz 
etwa 14 kg 



J. G. SCHELTER ePGlESECKE 
LEIPZIG 



SCHNEIDLER. SCHRÄGSCHRIFT 



Nr. 18600 Der Menfch erkennt nur das an und preiß nur das, laas 
6 Punkte* er felber zu machen fähig iß, und da nun gewiffe Leute 
180 a 36 A in dem Mittleren zu häufe ßnd, fo benutzen ße den Pfiff, 
= Satz daß ße das wirklidi Tadelswürdige in der Sdiriftßellerei, 
etwa 3,4 kg was jedoch einiges Gute bergen mag, tief herab fetzen, 
damit das Mittlere auf um fo größerer Höhe erfcheine 
LÄNG IST DIE KUNST UND KURZ IST DAS LEBEN 



Nr. x86oi Worte haben Duft, der über ihnen fchwebtj viele, die 
7 Punkte* Worte lefen, nehmen ßch nur diefen Duft hinweg, 
Oder Worte haben etwas Feßes, Körpervolles, das 
man fühlen kann wie die volle Blüte einer Blume. 
Und Worte haben Duft, der aus der Ferne hinter 
ihnen kommt, Lichtduft, der von der Lichtquelle her^ 
rührt, welche die Worte zu Formen auf blühen läßt 
GLUCK UND GLAS WIE BALD BRICHT DAS! 

Nr. 18603 Einem treuen Freunde kann nichts verglichen 
f44 a^so^A vorgezogen werden. Ein treuer Freund iß 
= Vt Satz ^ih ßarkes Bollwerk und ein Schloß mit Gräben 
etwa 4,2 kg und Wall befeßigt. Ein treuer Freund iß mehr 
wert als eine Maße von Gold und Edelßeinen. 
Ein treuer Freund iß ein Hafen ^ in dem man in 
des Lebens Stürmen Ruhe und Sicherheit findet 
GEBENDE HÄNDE SIND IMMER SCHON 



Die Veranlagung zum Charakter, das heißt zum Han* Mit \ Punkt 
dein nach feßen Gvundfätzen, iß dem Menfchen immer Durdifdiufi 
angeboren, jedoch der Charakter felbß nicht. Er iß feiner 
wahren Wefenheit nach das Ergebnis der Erziehung und 
des eigenen Nachdenkens des Menfchen. J. P. Eckermann 

S9 SEI MIT DEN DEINEN ALLZEIT IM REINEN 54 

Für den Kampf um den Fortfehritt kann keine Kraft Nr. 18602 
entbehrt werden. Steter Tropfen höhlt den härteßen 7 ö Pkt.* 
Stein aus. Und aus den vielen Tropfen entßeht der 
Bach, aus den Bächen der Fluß, aus einer Anzahl von 
Flüßen der Strom. Schließlich iß kein Hindernis ßark 
genug, ihn in feinem majeßätifchen Lauf zu hemmen 

NUR DAS LEBEN HAßT, DER TOD VERSÖHNT 

Wenn man älter wird^ muß man mH Bewußt * Punkt 
fein auf einer gewißen Stufe ßehen bleiben. 
ziemt ßch dem Bejahrten, weder in der Denk*^ 
weife noch in der Art ßch zu kleiden, der Mode 
nachzugehen. Immer muß man wißen, wo man 
ßeht und wohin die Ändern wollen, von Goethe 

VIELE MENSCHEN- VIELE ANSICHTEN 



o p Feindlich iß die Welt und falfch geßnnt. Es 
liebt ein jeder nur ßch felbß ^ unßhev los und 
wandelbar ßnd all die Bande, die das leichte 
Glück geflochten. Nur die Natur iß redlich! 
Sie allein liegt an dem ewigen Ä^ergrunde 
feß, wenn alles andere auf den ßurmbeweg^^ 
ten Wellen unferes Erdenlebens unßet treibt 
DEM MUTIGEN GEHÖRT DIE WELT 



Unter allen Beßtzungen auf diefer Erde iß ^ 

ein eigen Herz die koßbarße^ unter taufend^^o^^ 
haben ße kaum zween. Jeder Menfch rnuß 
nach feiner Weife denken^ denn erfindet auf 
feinem Weg immer ein Wahres oder eine Art 
von Wahrem, die ihm durch das Leben hilft 

DER KRIEG HAT KEIN ERBARMEN 



10 pÜS* ^i<^fpfechen überhaupt zu viel. Es iß etwas 
tlnnützes, fo Müßiges, man möchte faß 
etwa 5 kg fagen fo Geckenhaftes im Reden, daß man 
vor dem ßillen Ern ß der Natur und ihrem 
Schweigen erfchridet, fobald man ßch ihr in 
der Einöde eines alten Berges oder vor eint 
famer Eelswand gefammelt entgegenßellt! 
OUTE WÄRE LOBT SICH SELBST 



Hinßehen und klagen über das Verderben 

J \Ä r 1 I - tr Durdifchufi 

der Menlchen, ohne eine Hand zu regen, es 
zu verringern, iß nur weibifdi. Strafen und 
bitter höhnen, ohne zu fagen, wie die Mens 
fchen beßer werden fallen, iß unfreundlich. 
Handeln! Das iß es, warum wir hier ßnd! 

ERST EOLOEN DANN GEBIETEN 



» Ä unerläßlidiffen Pflichten der Hausfrau iß, daß ße auch nicht > Punk, 

t%satz öasgeringße Geheimnis gegen ihren Gatten habe, und daß ße aus der gut 
etwa 5,5k« gemeinten Schonung, ihm einenV erdruß zu erfparen, ihm nichts aerfchweige. 

Nichts kann den Mann mehr mit der Welt und ihren Verhältnißen wieder 
aus föhnen, nichts kann ihm mehr Vertrauen und Freudigkeit für das Haus 
geben, als wenn man ihm hier mit ungeheuchelterWahrheit entgegenkommt 

DIE STUNDE IST DIE KÖRPERLICHE HÜLLE DER EWIGKEIT 

J. G.SCHELTERcPGIESECKE 
LEIPZIG 
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SCHNEI PIER -SCHRÄGSCHRIFT 



ariSe Der Gottes Erde fchönen Saal 
tX äi Verdüßern ße zum Jammertal 
Dabei entdecken wirgefchwind 
Wir jämmerlich ße felber ßnd! 

OHN’ FLEIß KEIN PREIS 



Freunde, des Verfchwenders 
Lauf iß gleich den Sonnen, eEüH? 
doch erneut ßch nicht wie ße 

STREBEN IST LEBEN 



Nr. 18610 
20 Punkte 



Ein Tropfen Glüdr geht über ein Faß Weisheit 

5 WILHELM MEISTERS LEHRJAHRE 6 



3Pa 12 A 
== *• Satr 
er»'a 5^ 



2'Ä Dem traue nicht, der einmal Treue brach! 




24 a 10 A 
= ^Satz 
ct^i a 6^7 



Nr. 18612 
2S Punkte 



Kr. 18613 
36 Punkte 



Nr. 18614 
48 Punkte 



Nr. 18615 
60 Punkte 



Tränen desOlüdrs pnd gar oft bittet 

ROSENAUS DEM SÜDEN 

7 Die Hochzeit desMönths 4 

NIBELUNGEN 
Schmizer Kalender 

Gartenbaukunß 



J.G.SCHELTER c?GIESECKE 

LEIPZIG 



24 a 10 A 
— Satz 
etift'a 8.5 kg 



14 a 6 A 
= Satz 
etwa 9,2 kg 



8a 4 A 
= > Satz 
etu'a 10.8 kg 



8a 4 A 
Satr 

etwa 13,5 kg 
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